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SLIDE FLEX STROLLER | TRAVEL SYSTEM

AVAILABLE COLORS
BE SOLID COLLECTION

Slide Flex es el 2 en 1 perfecto para los paseos en familia. 
En un solo producto, en las primeras salidas pueden disfrutar del cochecito con capazo, que además incluye un cómodo colchón para el 
bebé, y con solo dos clics, se convierte en una estupenda hamaca de paseo.
La compra perfecta para las familias que buscan soluciones prácticas para los paseos.

Slide Flex is the perfect 2-in-1 for family outings. 
In just one product, you can enjoy the pram with the carrycot, which also includes a comfortable mattress for the baby, and with just two 
clicks, it turns into a great pushchair.
The perfect purchase for families looking for practical solutions for outings.

Slide Flex est le 2-en-1 parfait pour les sorties en famille. 
En un seul produit, pour les premières sorties, ils peuvent profiter de la poussette avec nacelle, qui comprend également un matelas 
confortable pour le bébé, et en deux clics, il se transforme en une superbe poussette.
L’achat parfait pour les familles qui recherchent des solutions pratiques pour les promenades.

Slide Flex è il  2 in 1 perfetto per le passeggiate in famiglia. 
Due mezzi in un solo prodotto: nelle prime uscite potete usare la carrozzina con il portabebè, che  comprende anche un comodo 
materasso per il bambino, e con solo due clic si trasforma in uno spendido passeggino.
L’acquisto perfetto per le famiglie che cercano soluzioni pratiche per le passeggiate.

#BeBlack
Y10
P. 18

#BeNut
Y61
P. 14

#BeAquamarine
Y60
P. 16
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32 x 60 x 82 cm100 x 60 x 72 cmSIZES

slide flex

Slide Flex Stroller

Chasis de aluminio 
Aluminium chassis
Châssis aluminium
Telaio aluminio

Al
Aluminium

Arnés de 5 puntos
Five-point harness
Harnais à 5 points
Imbragatura a 5 punti

Reposapiés regulable
Adjustable footrest
Repose-pieds réglable
Appoggiapiedi regolabile

2 en 1, hamaca convertible en capazo
2-in-1, seat unit turns into a carrycot
2-en-1, siège convertible en nacelle
2 in 1, seduta convertibile in portabebè

Incluye burbuja de lluvia, bolso y cambiador
Includes rain cover, bag and changing mat
Bulle de pluie, sac et matelas à langer inclus
Comprende capottina parapioggia, borsa e fasciatoio

Ruedas extraíbles de 22 cm y 16,5 cm de diámetro
Detachable wheels with diameter of 22 cm and 16,5 cm
Roues amovibles de 22 cm et 16,5 cm de diamètre
Ruote estraibili di 22 cm e 16,5 cm di diametro

Plegado tipo libro, fácil y reducido
Compact book-type folding, easy and compact holding
Pliage en livre, très compact, facile et encombrement réduit
Chiusura tipo libro, molto compatta, facile e ridotta

Protector delantero extraíble
Removable front protector
Protecteur avant amovible
Protezione anteriore estraibile

Cestilla de 31 litros 
31-litre basket 
Panier de 31 litres 
Cestino da 31 litri

PRO
FIX

Compatible con portabebé Zero y One
Compatible with Zero and One baby carrier
Compatible avec nacelle porte-bébé Zero et One
Compatibile con ovetto Zero e One

Con funda protectora en eco-leather y regulabe en distintas posiciones 
With protective eco-leather cover and adjustable to different positions
Housse de protection en éco-lether et réglable en différentes positions
Con rivestimenti di protezione in ecopelle e regolabile in due posizionidiverse
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SPECS COMPATIBLE
SLIDE FLEX STROLLER | TRAVEL SYSTEM

CHASIS · CHASSIS · CHÂSSIS · TELAIO:  6,6 Kg
HAMACA · HAMMOCK · HAMAC · SEDUTA:   4,8 Kg

1. Hamaca convertible en 
capazo con cubrepiés y 
colchón.

2. Hamaca reversible.

3. Capota extensible con 
cremallera.

1. Seat unit turns into a 
carrycot with foot cover and 
matress.

2. Reversible seat.

3. Extendable hood with zip.

1. Siège convertible en nacelle 
avec coure-pieds et matelas.

2. Siège réversible.

3. Capote extensible avec 
fermeture-éclair.

1. Seduta convertibile in 
portabebè con copigambe e 
matereasso.

2. Seduta reversibile.

3. Capottina estensibile con 
cerniera.

TOP PLUS

ONE

CRIB

ZERO



slide flex

Slide Flex Stroller

14

BE 
SOLID 
COLLECTION

SLIDE FLEX STROLLER
8072 Y61

Y61
#BeNUT
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SLIDE FLEX ZERO
KIT 8073 Y61

1 Slide Flex stroller + 1 Zero

SLIDE FLEX | TRAVEL SYSTEM #BeNut



slide flex

Slide Flex Stroller
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SLIDE FLEX STROLLER
8072 Y60

Y60
#BeAQUAMARINE

BE 
SOLID 
COLLECTION
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SLIDE FLEX ZERO
KIT 8073 Y60

1 Slide Flex stroller + 1 Zero

SLIDE FLEX | TRAVEL SYSTEM #BeAquamarine



slide flex

Slide Flex Stroller
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BE 
SOLID 
COLLECTION

SLIDE FLEX STROLLER
8072 Y10

Y10
#BeBLACK
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SLIDE FLEX ZERO
KIT 8073 Y10

1 Slide Flex stroller + 1 Zero

SLIDE FLEX | TRAVEL SYSTEM #BeBlack



20 push

Push
Stroller



21

PUSH STROLLER | TRAVEL SYSTEM

AVAILABLE COLORS
BE SOLID COLLECTION

Este nuevo cochecito Be Cool Push es perfecto para las familias más modernas. Su característico chasis bicolor y el diseño de sus ruedas 
lo hace el cochecito perfecto para estos papás y mamás, es ligero y muy fácil de manejar. Además, su hamaca es muy cómoda para los 
bebés, ergonómica y con respaldo transpirable y permite plegarlo sin necesidad de separarla del chasis. 

This new pushchair Be Cool Push is perfect for modern families. Its distinctive two-tone chassis and the design of the wheels make it the 
perfect stroller for these mums and dads, it is lightweight and very easy to handle. In addition, the seat unit is very comfortable for babies, 
and is ergonomic with a breathable backrest and means it can be folded without having to detach the seat unit from the chassis.

Cette nouvelle poussette Be Cool Push est parfaite pour les familles modernes. Son châssis bicolore caractéristique et le design de ses 
roues en font la poussette parfaite pour les mamans et les papas, elle est légère et très facile à manipuler. De plus, son siège est très 
confortable pour les bébés, ergonomique et doté d’un dossier respirant et peut se plier sans le séparer du châssis. 

Questo nuovo passeggino Be Cool Push è perfetto per le famiglie più moderne. Il suo caratteristico telaio bicolore e il design delle ruote 
lo rendono il passeggino perfetto per i genitori di oggi. È leggero e molto facile da manovrare. Inoltre, la sua seduta è molto comoda per i 
bambini, è ergonomica, con lo schienale traspirante, e si può chiudere senza bisogno di staccarla dal telaio.

#BeSulphur
Y63
P. 26

#BeLava
Y64
P. 24

#BeBlack
Y10
P. 28
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SIZES 100 x 55 x 79 cm 33 x 55 x 87 cm

Push Stroller

push

Chasis de aluminio 
Aluminium chassis
Châssis aluminium
Telaio aluminio

Al
Aluminium

Arnés de 5 puntos
Five-point harness
Harnais à 5 points
Imbragatura a 5 punti

Reposapiés regulable
Adjustable footrest
Repose-pieds réglable
Appoggiapiedi regolabile

Incluye burbuja de lluvia, bolso y cambiador
Includes rain cover, bag and changing mat
Bulle de pluie, sac et matelas à langer inclus
Comprende capottina parapioggia, borsa e fasciatoio

Ruedas extraíbles de 15 cm y 17 cm de diámetro 
Detachable wheels with diameter of 15 cm and 17 cm 
Roues amovibles de 15 cm et 17 cm de diamètre 
Ruote estraibili di 15 cm e 17 cm di diametro

Regulable en distintas posiciones 
Adjustable to different positions
Réglable en différentes positions
Regolabile in due posizionidiverse

Plegado tipo libro, fácil y reducido. Sin necesidad de separar la hamaca
Book type folding, easy and compact. With no need to detach the seat unit
Pliage type livre, facile et réduit. Pas besoin de le séparer du siège
Chiusura tipo libro, facile e ridotta. Non serve staccare la seduta

Protector delantero extraíble
Removable front protector
Protecteur avant amovible
Protezione anteriore estraibile

Cestilla de 23 litros 
23-litre basket 
Panier de 23 litres 
Cestino da 23 litri

PRO
FIX

Compatible con capazo Top Plus y portabebé One 
Compatible with Top Plus carrycot and One infant car seat 
Compatible avec nacelle Top Plus et porte-bébé One 
Compatibile con portabebè Top Plus e ovetto One

Con estructura transpirable
With breathable structure
Structure respirante
Con struttura traspirante
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SPECS COMPATIBLECHASIS · CHASSIS · CHÂSSIS · TELAIO:  5,4 Kg
HAMACA · HAMMOCK · HAMAC · SEDUTA:   3,3 Kg

PUSH STROLLER | TRAVEL SYSTEM

1. Hamaca reversible.

2. Hamaca basculante. Máximo 
reclinado, apta para recién nacido.

3. Capota extensible con cremallera.

1. Reversible seat.

2. Swivel seat. Maximum reclining, 
suitable for newborn.

3. Extendable hood with zip.

1. Siège réversible.

2. Siège basculant. Inclinaison 
maximale, apte pour nouveauxnés.

3. Capote extensible avec fermeture-
éclair.

1. Seduta reversibile.

2. Seduta basculante. Massima 
reclinazione, adatta per un neonato.

3. Capottina estensibile con cerniera.

TOP PLUS

ONE
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BE 
SOLID 
COLLECTION

Y64
#BeLAVA

Push Stroller

PUSH STROLLER
8082 Y64

push
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PUSH | TRAVEL SYSTEM #BeLava

PUSH TOP PLUS
KIT 8083 Y64

1 Push stroller + 1 Top plus

PUSH 3 TOP  PLUS ONE BASE
KIT 8085 Y64

1 Push stroller + 1 Top + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8084 Y64



26

BE 
SOLID 
COLLECTION

Y63
#BeSULPHUR

PUSH STROLLER
8082 Y63

Push Stroller

push
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PUSH | TRAVEL SYSTEM #BeSulphur

PUSH TOP PLUS
KIT 8083 Y63

1 Push stroller + 1 Top plus

PUSH 3 TOP  PLUS ONE BASE
KIT 8085 Y63

1 Push stroller + 1 Top + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8084 Y63
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BE 
SOLID 
COLLECTION

PUSH STROLLER
8082 Y10

Y10
#BeBLACK

Push Stroller

push
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PUSH | TRAVEL SYSTEM #BeBlack

PUSH TOP PLUS
KIT 8083 Y10

1 Push stroller + 1 Top plus

PUSH 3 TOP  PLUS ONE BASE
KIT 8085 Y10

1 Push stroller + 1 Top + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8084 Y10
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Stroller
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SLIDE STROLLER | TRAVEL SYSTEMSLIDE STROLLER | TRAVEL SYSTEM

AVAILABLE COLORS
BE SOLID COLLECTION

Estética y practicidad van de la mano en la creación de este modelo de cochecito. 
Su diseño de tubo plano en acabado mate, su facilidad de manejo, la capota extensible y la amplia cestilla, entre otras cualidades, hacen 
que Slide sea uno de los sistemas de paseo preferidos por los papás y mamás. Pero es por su cómoda, amplia y envolvente hamaca lo que 
lo convierte en el preferido por los más peques. 
Se puede combinar con distintos capazos y grupos 0 para que la familia tenga todo lo necesario para los viajes y paseos fuera de casa. 

Style and practicality go hand in hand in the creation of this model of pushchair. 
Its flat tube design with matte finish, its easy handling, the extendable hood and the large basket, among other features, make the 
Slide one of the favourite stroller systems for mums and dads. But it is its comfortable, roomy and wraparound seat that make it a firm 
favourite with the little ones. 
It can be combined with the different carrycots and group 0s so the family has everything it needs for trips and strolls out.

Esthétique et commodité vont de pair dans la création de ce modèle de poussette. 
Sa conception en tube plat et finition mate, sa facilité d’utilisation, la capote extensible et le grand panier, entre autres qualités, font 
de Slide une des solutions de promenade préférées des papas et des mamans. Mais c’est surtout son hamac confortable, spacieux et 
enveloppant qui en fait le modèle préféré des tout-petits. 
Elle peut être combinée avec différentes nacelles et groupes 0 afin que la famille ait tout le nécessaire pour les voyages et les sorties.

Estetica e praticità si prendono per mano in questo modello di passeggino. 
Il design a tubi piatti con finitura opaca, la semplicità d’uso, la capottina estensibile e l’ampio cestino, tra le altre caratteristiche, rendono 
lo Slide uno dei sistemi da passeggio preferiti da mamme e papà. Grazie alla sua seduta ampia, comoda e avvolgente, invece, è il 
preferito dai bambini.
Si può abbinare a diversi portabebè e gruppo 0, in modo tale che la famiglia abbia tutto il necessario per i viaggi e le passeggiate fuori casa.

#BeRosegold
Y62
P. 38

#BeBlack
Y10
P. 44

#BeNut
Y61
P. 36

#BeAquamarine
Y60
P. 42

#BeLava
Y64
P. 34

#BeSulphur
Y63
P. 40
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32 x 60 x 82 cm100 x 60 x 72 cmSIZES
Slide Stroller

Chasis de aluminio 
Aluminium chassis
Châssis aluminium
Telaio aluminio

Al
Aluminium

Arnés de 5 puntos
Five-point harness
Harnais à 5 points
Imbragatura a 5 punti

Reposapiés regulable
Adjustable footrest
Repose-pieds réglable
Appoggiapiedi regolabile

Hamaca articulada y reversible
Articulated and reversible seat
Siège articulé et réversible
Seduta articolata e reversibile

Incluye burbuja de lluvia, bolso y cambiador
Includes rain cover, bag and changing mat
Bulle de pluie, sac et matelas à langer inclus
Comprende capottina parapioggia, borsa e fasciatoio

Ruedas extraíbles de 22 cm y 16,5 cm de diámetro 
Detachable wheels with diameter of 22 cm and 16,5 cm
Roues amovibles de 22 cm et 16,5 cm de diamètre
Ruote estraibili di 22 cm e 16,5 cm di diametro

Con funda protectora en eco-leather y regulabe en distintas posiciones 
With protective eco-leather cover and adjustable to different positions
Housse de protection en éco-lether et réglable en différentes positions
Con rivestimenti di protezione in ecopelle e regolabile in due posizionidiverse

Plegado tipo libro, muy compacto, fácil y reducido (con y sin hamaca)
Very compact book-type folding, easy and compact holding (with or without hammock)
Pliage en livre, très compact, facile et encombrement réduit (avec ou sens l’hamac)
Chiusura tipo libro, molto compatta, facile e ridotta (con o senza seduta)

Protector delantero extraíble
Removable front protector
Protecteur avant amovible
Protezione anteriore estraibile

Gran cestilla: 31 litros
Large basket: 31 litres
Grand panier: 31 litres
Cestino grande: 31 litri

PRO
FIX

Compatible con Top plus, Crib, Zero y One
Top plus, Crib onde and Zero can all be attached
Pouvant accuellir la Top plus, Crib, One et Zero
Si aggancia a Top plus, Crib, One e Zero
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SLIDE STROLLER | TRAVEL SYSTEM

CHASIS · CHASSIS · CHÂSSIS · TELAIO:  6,6 Kg
HAMACA · HAMMOCK · HAMAC · SEDUTA:   3,4 KgSPECS COMPATIBLE

1. Hamaca reversible, uso en ambos sentidos 
de la marcha.

2. Hamaca articulada y reclinable con una sola 
mano.

3. Máximo reclinado, apta para recién nacido.

4. Capota extensible con cremallera.

1. Reversible seat, can be forward or rear 
facing.

2. Articulated seat that reclines with just one 
hand.

3. Maximum reclining, suitable for newborn.

4. Extendable hood with zip.

1. Siège réversible, utilisation dans les deux 
sens de la marche. 

2. Siège articulé et inclinable d’une seule main.

3. Inclinaison maximale, apte pour nouveaux-
nés.

4. Capote extensible avec fermeture-éclair.

1. Seduta reversibile, uso in entrambi i sensi di 
marcia.

2. Seduta articolata e reclinabile con una 
mano sola.

3. Massima reclinazione, adatta per un 
neonato.

4. Capottina estensibile con cerniera.

TOP PLUS

ONE

CRIB

ZERO
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BE 
SOLID 
COLLECTION

Slide Stroller

SLIDE STROLLER
8060 Y64

SLIDE TOP PLUS
KIT 8061 Y64

1 Slide stroller + 1 Top plus

Y64
#BeLAVA
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SLIDE 3 TOP PLUS ZERO
KIT 8062 Y64

1 Slide stroller + 1 Top plus + 1 Zero

SLIDE CRIB
KIT 8063 Y64
1 Slide stroller + 1 Crib

SLIDE 3 CRIB ONE BASE
KIT 8065 Y64

1 Slide stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8064 Y64

SLIDE | TRAVEL SYSTEM #BeLava
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BE 
SOLID 
COLLECTION

Slide Stroller

SLIDE STROLLER
8060 Y61

SLIDE TOP PLUS
KIT 8061 Y61

1 Slide stroller + 1 Top plus

Y61
#BeNUT
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SLIDE 3 TOP PLUS ZERO
KIT 8062 Y61

1 Slide stroller + 1 Top plus + 1 Zero

SLIDE CRIB
KIT 8063 Y61
1 Slide stroller + 1 Crib

SLIDE 3 CRIB ONE BASE
KIT 8065 Y61

1 Slide stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8064 Y61

SLIDE | TRAVEL SYSTEM #BeNut
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BE 
SOLID 
COLLECTION

Slide Stroller

SLIDE STROLLER
8060 Y62

SLIDE TOP PLUS
KIT 8061 Y62

1 Slide stroller + 1 Top plus

Y62
#BeROSEGOLD
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SLIDE 3 TOP PLUS ZERO
KIT 8062 Y62

1 Slide stroller + 1 Top plus + 1 Zero

SLIDE CRIB
KIT 8063 Y62
1 Slide stroller + 1 Crib

SLIDE 3 CRIB ONE BASE
KIT 8065 Y62

1 Slide stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8064 Y62

SLIDE | TRAVEL SYSTEM #BeRosegold
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BE 
SOLID 
COLLECTION

Slide Stroller

SLIDE STROLLER
8060 Y63

SLIDE TOP PLUS
KIT 8061 Y63

1 Slide stroller + 1 Top plus

Y63
#BeSULPHUR
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SLIDE 3 TOP PLUS ZERO
KIT 8062 Y63

1 Slide stroller + 1 Top plus + 1 Zero

SLIDE CRIB
KIT 8063 Y63
1 Slide stroller + 1 Crib

SLIDE 3 CRIB ONE BASE
KIT 8065 Y63

1 Slide stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8064 Y63

SLIDE | TRAVEL SYSTEM #BeSulphur
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SLIDE STROLLER
8060 Y60

Y60
#BeAQUAMARINE

BE 
SOLID 
COLLECTION

Slide Stroller

SLIDE TOP PLUS
KIT 8061 Y60

1 Slide stroller + 1 Top plus
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SLIDE CRIB
KIT 8063 Y60
1 Slide stroller + 1 Crib

SLIDE | TRAVEL SYSTEM #BeAquamarine

SLIDE 3 CRIB ONE BASE
KIT 8065 Y60

1 Slide stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8064 Y60

SLIDE 3 TOP PLUS ZERO
KIT 8062 Y60

1 Slide stroller + 1 Top plus + 1 Zero
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BE 
SOLID 
COLLECTION

Slide Stroller

SLIDE STROLLER
8060 Y10

SLIDE TOP PLUS
KIT 8061 Y10

1 Slide stroller + 1 Top plus

Y10
#BeBLACK



45

SLIDE 3 TOP PLUS ZERO
KIT 8062 Y10

1 Slide stroller + 1 Top plus + 1 Zero

SLIDE CRIB
KIT 8063 Y10
1 Slide stroller + 1 Crib

SLIDE 3 CRIB ONE BASE
KIT 8065 Y10

1 Slide stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8064 Y10

SLIDE | TRAVEL SYSTEM #BeBlack



46 quantum

Quantum
Stroller
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QUANTUM STROLLER | TRAVEL SYSTEM

AVAILABLE COLORS
BE SOLID COLLECTION

#BeBlack
Y10
P. 54

#BeRosegold
Y62
P. 52

#BeNut
Y61
P. 50

Quantum es el cochecito más característico de Be Cool. Su ligereza y su plegado súper compacto, la convierte en el compañero ideal para 
moverse fuera de casa con total libertad. El manillar es regulable y está fabricado en PU, material de alta resistencia. Además, gracias al 
sistema Pro-Fix, se puede conectar con los capazos Top y Crib y los portabebés Zero y One. 

Quantum is the most characteristic stroller from Be Cool. Its lightness and super-compact folding system make it the ideal companion for 
getting around outside with total freedom. The handlebar is adjustable and is made of PU, a highly resistant material. And thanks to the 
Pro-Fix system, the Top and Crib carrycots and the Zero and One baby carriers can be fitted onto it. 

Quantum est la poussette la plus caractéristique de Be Cool. Légère, ultra-compacte une fois pliée, c’est l’allié idéal pour sortir en toute 
liberté. Le guidon est réglable et fabriqué en PU, un matériau très résistant. De plus, grâce au système Pro-Fix, elle peut être assemblée 
aux nacelles Top et Crib et aux coques Zéro et One.

Quantum è il passeggino più caratteristico di Be Cool. La sua leggerezza e la sua chiusura super compatta lo rendono il compagno ideale 
per muoversi fuori casa in totale libertà. Il manubrio è regolabile ed è fabbricato in PU, un materiale ad alta resistenza. Inoltre, grazie al 
sistema Pro-Fix, permette l’installazione dei portabebè Top e Crib e degli ovetti Zero e One. 
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SIZES 71 x 58 x 31 cm103 x 58 x 86 cm

Quantum Stroller

Protector delantero extraíble
Removable front protector
Protecteur avant amovible
Protezione anteriore estraibile

Arnés de 5 puntos
Five-point harness
Harnais à 5 points
Imbragatura a 5 punti

Reposapiés regulable
Adjustable footrest
Repose-pieds réglable
Appoggiapiedi regolabile

Gran cestilla: 29 litros
Large basket: 29 litres
Grand panier: 29 litres
Cestino grande: 29 litri

Incluye burbuja de lluvia, bolso y cambiador
Includes rain cover, bag and changing mat
Bulle de pluie, sac et matelas à langer inclus
Comprende capottina parapioggia, borsa e fasciatoio

Ruedas extraíbles de 22 cm y 16,5 cm de diámetro 
Detachable wheels with diameter of 22 cm and 16,5 cm
Roues amovibles de 22 cm et 16,5 cm de diamètre
Ruote estraibili di 22 cm e 16,5 cm di diametro

Manillar fabricado en material resistente y ajustable en altura
Handlebar made of hard-wearing material and height adjustable
Guidon fabriqué en matériau résistant et réglable en hauteur
Manubrio fabbricato in materiale resistente e regolabile in altezza

Plegado tipo libro, muy compacto, fácil y reducido (con y sin hamaca)
Very compact book-type folding, easy and compact holding (with or without hammock)
Pliage en livre, très compact, facile et encombrement réduit (avec ou sens l’hamac)
Chiusura tipo libro, molto compatta, facile e ridotta (con o senza seduta)

PRO
FIX

Compatible con Top plus, Crib, Zero y One
Top plus, Crib onde and Zero can all be attached
Pouvant accuellir la Top plus, Crib, One et Zero
Si aggancia a Top plus, Crib, One e Zero

Chasis de aluminio 
Aluminium chassis
Châssis aluminium
Telaio aluminio

Al
Aluminium

quantum
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SPECS COMPATIBLE
QUANTUM STROLLER | TRAVEL SYSTEM

CHASIS · CHASSIS · CHÂSSIS · TELAIO:  6,1 Kg
HAMACA · HAMMOCK · HAMAC · SEDUTA:   3,4 Kg

1. Hamaca reversible.

2. Hamaca basculante reclinable 
con una sola mano.

3. Maximo reclinado.

4. Capota extensible.

1. Reversible hammock.

2. Rocking seat that can be 
reclined with just one hand.

3. Maximum reclining.

4. Extendable hood.

1. Hamac réversible.

2. Transat à bascule inclinable 
d’une seule main.

3. Inclinaison maximale.

4. Capote extensible.

1. Seduta reversibile.

2. Seduta basculante reclinabile 
con una mano sola.

3. Reclinazione massima.

4. Capottina estensibile.

TOP PLUS

ONE

CRIB

ZERO
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BE 
SOLID 
COLLECTION

QUANTUM STROLLER
8066 Y61

Y61
#BeNUT

Quantum Stroller

QUANTUM TOP PLUS
KIT 8067 Y61

1 Quantum stroller + 1 Top plus

quantum
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QUANTUM | TRAVEL SYSTEM #BeNut

QUANTUM 3 CRIB ONE BASE
KIT 8071 Y61

1 Quantum stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8070 Y61

QUANTUM CRIB
KIT 8069 Y61

1 Quantum stroller + 1 Crib

QUANTUM 3 TOP PLUS ZERO
KIT 8068 Y61

1 Quantum stroller + 1 Top plus + 1 Zero
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BE 
SOLID 
COLLECTION

Y62
#BeROSEGOLD

Quantum Stroller

quantum

QUANTUM STROLLER
8066 Y62

QUANTUM TOP PLUS
KIT 8067 Y62

1 Quantum stroller + 1 Top plus
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QUANTUM | TRAVEL SYSTEM #BeRosegold

QUANTUM 3 CRIB ONE BASE
KIT 8071 Y62

1 Quantum stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8070 Y62

QUANTUM CRIB
KIT 8069 Y62

1 Quantum stroller + 1 Crib

QUANTUM 3 TOP PLUS ZERO
KIT 8068 Y62

1 Quantum stroller + 1 Top plus + 1 Zero
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BE 
SOLID 
COLLECTION

Y10
#BeBLACK

Quantum Stroller

quantum

QUANTUM STROLLER
8066 Y10

QUANTUM TOP PLUS
KIT 8067 Y10

1 Quantum stroller + 1 Top plus
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QUANTUM | TRAVEL SYSTEM #BeBlack

QUANTUM 3 CRIB ONE BASE
KIT 8071 Y10

1 Quantum stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8070 Y10

QUANTUM CRIB
KIT 8069 Y10

1 Quantum stroller + 1 Crib

QUANTUM 3 TOP PLUS ZERO
KIT 8068 Y10

1 Quantum stroller + 1 Top plus + 1 Zero



56 outback

Outback
Stroller
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OUTBACK STROLLER | TRAVEL SYSTEM

AVAILABLE COLORS
BE SOLID COLLECTION

Silla de paseo de chasis elegante que sigue las últimas tendencias de diseño. 
Es la solución ideal para los paseos en familia, apta desde el nacimiento, con una colchoneta suave y que aporta estabilidad desde el primer día y 
reclinable, donde el bebé puede ir completamente estirado. 
Su plegado hace que guardarlo o meterlo en el maletero sea muy sencillo y rápido, se puede plegar con la hamaca instalada en ambos sentidos 
de la marcha. Outback se combina con el cómodo capazo Crib y el portabebés One, el kit perfecto para los primeros paseos y viajes en coche.

Pushchair with an elegant chassis that follows the latest design trends. 
It is the ideal solution for family walks, suitable for use from birth, with a soft mattress pad that provides stability from the very first day and a 
reclining system that means the baby can lie down fully.
The folding system means it can be stored or put in the boot of the car very easily and quickly, and it can be folded with the seat fitted in both 
directions of travel. 
Outback can be combined with the comfortable Crib carrycot and the One baby carrier, the perfect kit for the first walks and car trips.

Poussette au châssis élégant qui suit les dernières tendances en matière de création. 
C’est la solution idéale pour les promenades en famille, à utiliser dès la naissance, avec un matelas doux qui apporte une stabilité dès le premier 
jour et qui peut être incliné afin que le bébé puisse être complètement allongé.
Une fois pliée, elle peut être rangée ou installée dans le coffre très facilement et rapidement. Elle peut être pliée avec le hamac quelle que soit 
son orientation. 
Outback peut être combinée avec la nacelle confortable Crib et la coque One, l’ensemble parfait pour les premières promenades et sorties en 
voiture

Passeggino dalle linee eleganti che segue le ultime tendenze del design.
È la soluzione ideale per le passeggiate in famiglia: adatto dalla nascita, ha un materassino soffice che offre stabilità fin dal primo giorno ed è 
reclinabile, per cui il bambino può stare completamente disteso.
Grazie alla sua chiusura compatta, metterlo nel bagaglio dell’auto è semplice e veloce. Si può chiudere con la seduta installata in entrambi i 
sensi di marcia.
Outback si abbina al comodo portabebè Crib e all’ovetto One: il kit perfetto per le prime passeggiate e i primi viaggi in auto. 

#BeRosegold
Y62
P. 64

#BeBlack
Y10
P. 70

#BeNut
Y61
P. 62

#BeAquamarine
Y60
P. 68

#BeLava
Y64
P. 60

#BeSulphur
Y63
P. 66
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SIZES 75 x 56,5 x 36 cm98 x 56,5 x 85 cm

Outback Stroller

Chasis de aluminio 
Aluminium chassis
Châssis aluminium
Telaio aluminio

Al
Aluminium

Protector delantero extraíble
Removable front protector
Protecteur avant amovible
Protezione anteriore estraibile

Arnés de 5 puntos
Five-point harness
Harnais à 5 points
Imbragatura a 5 punti

Reposapiés regulable
Adjustable footrest
Repose-pieds réglable
Appoggiapiedi regolabile

Gran cestilla: 27 litros
Large basket: 27 litres
Grand panier: 27 litres
Cestino grande: 27 litri

Incluye burbuja de lluvia, bolso y cambiador
Includes rain cover, bag and changing mat
Bulle de pluie, sac et matelas à langer inclus
Comprende capottina parapioggia, borsa e fasciatoio

Ruedas extraíbles de 19,5 cm y 14,5 cm de diámetro 
Detachable wheels with diameter of 19,5 cm and 14,5 cm
Roues amovibles de 19,5 cm et 14,5 cm de diamètre
Ruote estraibili di 19,5 cm e 14,5 cm di diametro

Manillar eco-leather con costura zig-zag
Eco-leather handlebar with zig-zag seam
Guidon éco-leather avec couture zigzag
Manubrio in ecopelle con cucitura a zig-zag

Plegado muy compacto con la hamaca instalada en ambos sentidos de la marcha
Very compact folding system with the seat installed in the forward or the rear facing position
Pliage très compact avec le siège installé dans les deux sens de la marche
Chiusura molto compatta con la seduta installata in entrambi i sensi di marcia

PRO
FIX

Compatible con Crib y One
Crib and One can all be attached
Pouvant accuellir la Crib et One 
Si aggancia a Crib e One

outback
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SPECS COMPATIBLECHASIS · CHASSIS · CHÂSSIS · TELAIO:  6,7 Kg
HAMACA · HAMMOCK · HAMAC · SEDUTA:   3,8 Kg

OUTBACK STROLLER | TRAVEL SYSTEM

1. Hamaca reversible.

2. Hamaca articulada y reclinable con una 
sola mano.

3. Máximo reclinado, apta para recién nacido.

4. Capota extensible con cremallera.

1. Reversible hammock.

2. Articulated seat that reclines with just one 
hand.

3. Maximum reclining, suitable for newborn.

4. Extendable hood with zip.

1. Hamac réversible.

2. Siège articulé et inclinable d’une seule 
main.

3. Inclinaison maximale, apte pour 
nouveaux-nés.

4. Capote extensible avec fermeture-éclair.

1. Seduta reversibile.

2. Seduta articolata e reclinabile con una 
mano sola.

3. Massima reclinazione, adatta per un 
neonato.

4. Capottina estensibile con cerniera.

CRIB

ONE



outback60

BE 
SOLID 
COLLECTION

Outback Stroller

OUTBACK STROLLER
8076 Y64

Y64
#BeLAVA
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OUTBACK CRIB
KIT 8077 Y64

1 Outback stroller + 1 Crib

OUTBACK 3 CRIB ONE BASE
KIT 8079 Y64

1 Outback stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8078 Y64

OUTBACK | TRAVEL SYSTEM #BeLava
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BE 
SOLID 
COLLECTION

Outback Stroller

OUTBACK STROLLER
8076 Y61

Y61
#BeNUT
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OUTBACK CRIB
KIT 8077 Y61

1 Outback stroller + 1 Crib

OUTBACK 3 CRIB ONE BASE
KIT 8079 Y61

1 Outback stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8078 Y61

OUTBACK | TRAVEL SYSTEM #BeNut
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BE 
SOLID 
COLLECTION

Outback Stroller

OUTBACK STROLLER
8076 Y62

Y62
#BeROSEGOLD
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OUTBACK CRIB
KIT 8077 Y62

1 Outback stroller + 1 Crib

OUTBACK 3 CRIB ONE BASE
KIT 8079 Y62

1 Outback stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8078 Y62

OUTBACK | TRAVEL SYSTEM #BeRosegold
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BE 
SOLID 
COLLECTION

Outback Stroller

OUTBACK STROLLER
8076 Y63

Y63
#BeSULPHUR
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OUTBACK CRIB
KIT 8077 Y63

1 Outback stroller + 1 Crib

OUTBACK 3 CRIB ONE BASE
KIT 8079 Y63

1 Outback stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8078 Y63

OUTBACK | TRAVEL SYSTEM #BeSulphur
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OUTBACK STROLLER
8076 Y60

Y60
#BeAQUAMARINE

BE 
SOLID 
COLLECTION

Outback Stroller
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OUTBACK | TRAVEL SYSTEM #BeAquamarine

OUTBACK CRIB
KIT 8077 Y60

1 Outback stroller + 1 Crib

OUTBACK 3 CRIB ONE BASE
KIT 8079 Y60

1 Outback stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8078 Y60
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BE 
SOLID 
COLLECTION

Outback Stroller

OUTBACK STROLLER
8076 Y10

Y10
#BeBLACK
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OUTBACK CRIB
KIT 8077 Y10

1 Outback stroller + 1 Crib

OUTBACK 3 CRIB ONE BASE
KIT 8079 Y10

1 Outback stroller + 1 Crib + 1 One + Base

* OPTIONAL NO BASE
KIT 8078 Y10

OUTBACK | TRAVEL SYSTEM #BeBlack
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SIZES

crib

Crib Carrycot
52 x 44 x 79 cm

Capota plegable
Folding hood
Capote pliante
Capottina pieghevolew

Cubrepiés extraíble
Removable foot cover
Couvre-pieds amovible
Coprigambe estraibile

Colchoneta suave y foamizada
Soft, foam mattress pad
Matelas doux, en mousse foam
Materassino soffice con schiuma

Uso desde el nacimiento
For use from birth
Apte dès la naissance.
Utilizzabile fin dalla nascita

PRO
FIX

Compatible con Slide, Outback y Quantum con un solo click
Compatible with Slide, Outback and Quantum with just one click
Compatible avec Slide, Outback et Quantum en un seul clic
Compatibile con Slide, Outback e Quantum con un solo clic

En el Crib es donde mejor estará el bebé recién 
nacido, capazo de diseño vanguardista que se 
adapta al chasis Slide, Outback y Quantum. 
Su posición elevada en los chasis favorece el 
contacto entre el bebé y la mamá o papá.

The Crib is the best place for the newborn baby, 
the carrycot with the pioneering design that can be 
fitted onto the Slide, Outback and Quantum chassis.
The raised position on the chassis allows for better 
contact between the baby and mum or dad.

C’est dans le Crib que votre nouveau-né sera le 
mieux, une nacelle au design avant-gardiste qui 
s’adapte aux châssis Slide, Outback et Quantum.
Sa position élevée sur le châssis favorise le lien 
entre le bébé et la maman ou le papa.

Crib è l’ideale per i neonati: un portabebè 
dal design d’avanguardia che si adatta ai 
telai Slide, Outback e Quantum. 
La sua posizione elevata sui telai favorisce il 
contatto tra il bambino e l’accompagnatore.
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SPECS COMPATIBLE
CRIB CARRYCOT | TRAVEL SYSTEM

3,5 Kg

#BeAquamarine
9011 Y60

#BeBlack
9011 Y10

#BeLava
9011 Y64

#BeSulphur
9011 Y63

#BeRosegold
9011 Y62

#BeNut
9011 Y61

1. Visera protectora del viento.

2. Prácticas asas para el transporte.

3. Capota plegable.

1. Peak to protect from the wind.

2. Practical carry handles. 

3. Folding hood.

1. Visière de protection contre le vent. 

2. Anses pratiques de transport. 

3. Capote pliante.

1. Visiera per proteggere dal vento.

2. Pratiche maniglie per il trasporto. 

3. Capottina pieghevole.

CRIB + 
SLIDE

CRIB + 
QUANTUM

CRIB + 
OUTBACK

AVAILABLE COLORS  BE SOLID COLLECTION
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SIZES

top plus

61 -18 x 42 x 81,5 cm

Top Plus Carrycot

Capota extraíble
Removable hood
Capote amovible
Capottina estraible

Cubrepiés extraíble
Removable foot cover
Couvre-pieds amovible
Coprigambe estraibile

Colchoneta suave y de alta densidad
Soft, high density mattress pad
Matelas doux et de haute densité
Materassino soffice e ad alta densità

Uso desde el nacimiento
For use from birth
Apte dès la naissance.
Utilizzabile fin dalla nascita

Plegado super compacto
Ultra compact folding system
Pliage super compact
Chiusura super compatta

PRO
FIX

Compatible con Slide, Push y Quantum con un solo click
Compatible with Slide, Push and Quantum with just one click
Compatible avec Slide, Push et Quantum en un seul clic
Compatibile con Slide, Push e Quantum con un solo clic

Capazo flexible para acompañar el bebé desde el 
nacimiento y  durante sus primeros meses de vida. Es 
súper ligero y plegado reduce al máximo su tamaño.
En el capazo Top plus se ha incorporado una nueva 
visera protectora, con la que el bebé irá recogido y 
podrá descansar plácidamente esté donde esté.

Flexible carrycot that can be used from birth and during 
the baby’s first few months. It is incredibly light and folds 
up very compact to take up the least space possible.
The Top plus carrycot includes a new protective hood, 
so the baby can be picked up and can rest peacefully 
wherever he is. 

Nacelle souple qui accompagnera le bébé dès la 
naissance et au cours de ses premiers mois. Elle est très 
légère et une fois pliée, sa taille est réduite au maximum.
La nacelle Top plus est équipée d’une nouvelle visière de 
protection pour que le bébé soit bien protégé et puisse 
dormir tranquillement quel que soit l’endroit. 

Portabebè flessibile per accompagnare il bambino 
dalla nascita e nei primi mesi di vita. È super leggero 
e una volta chiuso ha dimensioni ridottissime.
Nel portabebè Top plus è stata inserita una nuova 
visiera protettiva grazie alla quale il bambino starà 
raccolto e potrà riposare placidamente ovunque.
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SPECS COMPATIBLE3,2 Kg

TOP PLUS CARRYCOT | TRAVEL SYSTEM

1. Cubrepiés extraíble.

2. Plegado super compacto.

3. Visera protectora y práctica asa con apertura 
para facilitar la colocación del bebé.

1. Removable foot cover.

2. Ultra compact folding system. 

3. Protective hood and practical handle with 
opening making it easier to get the baby in 
and out.

1. Couvre-pieds amovible. 

2. Pliage super compact. 

3. Visière de protection et poignée pratique 
avec ouverture pour installer facilement le 
bébé à l’intérieur.

1. Coprigambe estraibile.

2. Chiusura super compatta. 

3. Visiera protettiva e pratica maniglia con 
apertura per facilitare l’inserimento del 
bambino.

#BeAquamarine
9010 Y60

#BeBlack
9010 Y10

#BeLava
9010 Y64

#BeSulphur
9010 Y63

#BeRosegold
9010 Y62

#BeNut
9010 Y61

AVAILABLE COLORS  BE SOLID COLLECTION

TOP + 
SLIDE

TOP + 
QUANTUM

TOP + 
PUSH
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SIZES

one

One Baby Carrier

Base con escudo antirotacional y con espacio extra para los pies
Base with anti-swivel shield plate and with extra space for the child’s feet
Base avec « bouclier » anti-rotation et avec un espace extra pour les pieds
Base con scudo antirotazione e con spazio extra per i piedi

Capota extraíble
Removable hood
Capote amovible
Capottina estraible

Uso desde el nacimiento
For use from birth
Apte dès la naissance
Utilizzabile fin dalla nascita

Homologado bajo la normativa R-129 I-size (40 - 86 cm)
Approved under the i-Size R-129 standard (40 - 86 cm)
Homologuée sous la norme R-129 l-size (40 - 86 cm)
Omologato secondo la normativa R-129 I-size (40 - 86 cm)

R-129
I-size

Asa multiposición que permite mover el portabebé sin despertar al bebé
Multi-position handle that allows you to move the baby carrier without waking the baby
Anse multi-positions permettant de déplacer le nacelle sans réveiller le bébé
Maniglia multiposizione che permette di spostare il portabebè senza svegliare il bambino

PRO
FIX

Compatible con Slide, Outback, Quantum y Push con un solo click
Compatible with Slide, Outback, Quantum and Push with just one click
Compatible avec Slide, Outback, Quantum et Push en un seul clic
Compatibile con Slide, Outback, Quantum e Push con un solo clic

Homologado bajo la norma I-size, es un portabebé 
muy completo, ofrece la máxima comodidad y espacio 
para el bebé, apto desde el nacimiento hasta los 86 cm 
(aproximadamente 24 meses).  
Compatible con los chasis Slide, Outback, Quantum 
y Push e instalación en el automóvil con su base 
de anclaje isofix. Aunque en caso de ser necesario, 
también está homologado para ofrecer la posibilidad 
de instalación en el automóvil con el cinturón de tres 
puntos, para aquellos momentos en que se sale a la 
calle con el cochecito y el One y surge la necesidad de 
desplazarse en un coche que no es el habitual o un taxi.

Approved under the i-Size standard, it is a very 
complete baby carrier, offering maximum comfort 
and space for the baby, suitable from birth up to 
86 cm (approximately 24 months).  
Compatible with the Slide, Outback, Quantum and 
Push chassis and for installation in the car with the 
Isofix anchor base. Although if necessary, it has 
also been approved for installation in the car with 
the 3-point vehicle seat belt, for those times when 
you have gone out with the pushchair and the One 
and you suddenly need to use a different car or 
get a taxi.

Coque homologuée sous la norme I-size, c’est un 
nacelle très complet, elle offre la commodité et 
l’espace maximum au bébé, apte dès la naissance 
jusqu’à 86 cm (24 mois environ)  
Compatible avec les châssis Slide, Outback, 
Quantum et Push et installation dans la voiture 
avec sa base de fixation Isofix. Elle est également 
homologuée pour être installé dans le véhicule 
avec la ceinture à trois points, si nécessaire, pour 
les moments où l’on doit prendre une voiture 
non habituelle ou un taxi  avec la poussette et la 
coque One.

Omologato secondo la normativa I-size, è un 
portabebè molto completo che offre la massima 
comodità e tanto spazio per il bambino. È adatto 
dalla nascita fino agli 86 cm (circa 24 mesi). 
Compatibile con i telai Slide, Outback, Quantum 
e Push e installabile in auto con la base dotata 
di ancoraggi isofix. Inoltre, in caso di necessità, 
è omologato per l’installazione in auto con la 
cintura a tre punti, nelle eventualità in cui ci si 
trova fuori casa con il passeggino e l’One e si 
verifichi la necessità di spostarsi in un’auto che 
non è quella abituale o in taxi.

61-18 x 42 x 81,5 cm
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SPECS
ONE BABY CARRIER | TRAVEL SYSTEM

3,6 Kg

1. Posición de instalación en el automóvil 
con base.

2. Asa en posición fija / balancín.

3. Asa en posición de instalación en el 
automóvil con el cinturón de tres 
puntos.

4. Cabezal regulable en altura.

1. Instalation position in the case with 
the base.

2. Handle in fixed / rocker position. 

3. Handle in position for installation in 
the car with the three-point seat belt.

4. Height adjustable headrest.

1. Position d’installation dans le véhicule 
avec base. 

2. Anse en position fixe / à bascule. 

3. Anse en position d’installation dans le 
véhicule avec la ceinture à trois points.

4. Appui-tête réglable en hauteur.

1. Posizione di installazione in auto con la 
base.

2. Maniglia in posizione fissa / dondolino. 

3. Maniglia in posizione di installazione in 
auto con la cintura a tre punti.

4. Poggiatesta regolabile in altezza.

COMPATIBLE

ONE + 
SLIDE

ONE + 
QUANTUM

ONE + 
OUTBACK

 - - - - - - - - - - - - 40 cm  - - - - - - - - - - - - 60 cm  - - - - - - - - - - - - 80 cm

ONE + 
PUSH
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One + Base
BE SOLID COLLECTION

#BeLava
9007 Y64

#BeSulphur
9007 Y63

#BeNut
9007 Y61

#BeAquamarine
9007 Y60

#BeRosegold
9007 Y62

#BeBlack
9007 Y10
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ONE BABY CARRIER | TRAVEL SYSTEM

One Sin base.
Without base.
Sans base.
Senza base.

#BeLava
9006 Y64

#BeSulphur
9006 Y63

#BeNut
9006 Y61

#BeAquamarine
9006 Y60

#BeRosegold
9006 Y62

#BeBlack
9006 Y10
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SIZES

zero

Zero Baby Carrier
58 x 48 x 38 cm

Capota extraíble 
Detachable hood
Capote amovible
Capottina estraibile

Grupo 0+, apto desde el nacimiento hasta los 13 kg
Group 0+, suitable for use from birth up to 13 kg
Groupe 0+, apte dès la naissance jusqu’à 13 kg
Gruppo 0+, adatto dalla nascita fino ai 13 Kg

Compatible con la base Zero
Compatible with the Zero base
Compatible avec la base Zero
Compatibile con la base Zero

PRO
FIX

Compatible con Slide, Slide Flex y Quantum con un solo click
Compatible with Slide, Slide Flex and Quantum with just one click
Compatible avec Slide, Slide Flex et Quantum en un seul clic
Compatibile con Slide, Slide Flex e Quantum con un solo clic

Portabebé grupo 0+ diseñado para proteger al bebé en 
el automóvil y para combinar con los chasis de paseo. 
Se puede instalar con base, equipada con isofix y pata 
como tercer punto de apoyo o sin base, utilizando 
como retención el cinturón de 3 puntos del automóvil. 

Group 0+ baby carrier designed to protect the baby in 
the car and to mix and match with the pushchair chassis. 
Can be installed with the base fitted with Isofix and 
support leg as the third anchor point or without the base, 
using the vehicle 3-point seat belt. 

Coque groupe 0+ conçue pour que le bébé soit en sécurité 
dans le véhicule et adaptable sur les châssis de poussette. 
Elle peut s’installer sur une base équipée d’Isofix et pied 
comme troisième point d’appui ou sans base, en utilisant la 
ceinture à trois points du véhicule. 

Ovetto Gruppo 0+ per proteggere il bambino in 
auto e da abbinare ai telai dei passeggini. 
Si può installare con la base dotata di Isofix e 
barra come terzo punto di appoggio o senza 
base, utilizzando la cintura a tre punti dell’auto.

Homologado bajo la normativa  ECE R44/04 Universal
Approved under the standard ECE R44/04 Universal
Homologuée sous la norme  ECE R44/04 Universal
Omologato secondo la normativa ECE R44/04 Universal
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SPECS
ZERO BABY CARRIER | TRAVEL SYSTEM

COMPATIBLE2,9 Kg

1. Posición de instalación en el automóvil.

2. Posición de instalación en el automóvil con base.

1. Instalation position in the car.

2. Instalation position in the case with the base. 

1. Position d’installation dans le véhicule. 

2. Position d’installation dans le véhicule avec base. 

1. Posizione di installazione in auto.

2. Posizione di installazione in auto con la base.

IMPORTANT
Instalación del portabebé siempre en sentido contrario a la marcha.
Installation of the baby carrier always facing backwards.
Installation de la coque toujours dans le sens contraire de la marche.
Installazione del porta-enfant sempre in direzione contraria a quella di marcia.

#BeAquamarine
9012 Y60

#BeBlack
9012 Y10

#BeLava
9012 Y64

#BeSulphur
9012 Y63

#BeRosegold
9012 Y62

#BeNut
9012 Y61

ZERO + 
SLIDE

ZERO + 
QUANTUM

AVAILABLE COLORS  BE SOLID COLLECTION
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SIZES

one base / zero base

66-85 x 32 cm

One Base
ONE BASE | TRAVEL SYSTEM

6,4 Kg

Pata ajustable
Adjustable leg
Pied réglable
Barra regolabile

Conectores con anclaje isofix
Connectors with Isofix anchoring system
Connecteurs avec fixation Isofix
Connettori con ancoraggio Isofix

Homologado bajo la normativa R-129 I-size 
Approved under the i-Size R-129 standard 
Homologuée sous la norme R-129 l-size
Omologato secondo la normativa R-129 I-size 

R-129
I-size

(40 - 86 cm)

Plataforma isofix del portabebé One, con escudo 
antirotacional que aporta mayor espacio para los pies.
Esta plataforma permanece fijada firmemente en 
el vehículo mediante conectores isofix y pata como 
tercer punto de apoyo. El portabebé se acopla o 
desacopla de la base de manera rápida, sencilla y 
segura, minimizando  cualquier posible error de 
instalación.

Isofix platform for the One baby carrier, with anti-
swivel shield plate that provides extra space for the 
child’s feet.
This platform remains firmly fixed to the vehicle by 
Isofix connectors and by the leg as a third point of 
support. The baby carrier is quickly, easily and safely 
attached or detached from the base, minimising any 
possible installation errors.

Base Isofix de la coque One, avec un dispositif anti-
rotation qui offre plus d’espace pour les pieds.
Cette base reste fixée fermement au véhicule au 
moyen de connecteurs  Isofix et d’une jambe de 
force comme troisième point d’appui. La coque 
se fixe et se retire de la base de manière rapide, 
simple et sûre, en réduisant toute éventuelle erreur 
d’installation.

Piattaforma Isofix per l’ovetto One, con scudo 
antirotazione che offre maggiore spazio per i piedi.
Questa piattaforma rimane fermamente fissata 
al veicolo tramite i connettori Isofix e la barra 
come terzo punto di appoggio. L’ovetto si installa 
o disinstalla sulla base in modo rapido, semplice e 
sicuro, riducendo al minimo qualunque possibile 
errore di installazione.

Único
6902 X09

66-85 cm



83

ZERO BASE | TRAVEL SYSTEM

Zero Base
SIZES 63-85 x 44 x 62 cm

Zero Base es una plataforma con Isofix para 
facilitar la instalación del Grupo 0+ Zero 
(compatible con Koos R44 by Jané).  
La instalación Isofix aporta una seguridad 
adicional a la instalación con cinturón y evita 
cualquier error o descuido en la repetitiva 
instalación del Grupo 0+.

Zero Base is a platform with Isofix making it 
easier to install the Group 0+ Zero (compatible 
with Koos R44 by Jané).  
Isofix installation gives added safety 
compared to installation with the seat belt 
and prevents any errors or oversights made 
due to repeated installation of the Group 0+.

Zero Base est une plateforme avec Isofix 
pour faciliter l’installation du Groupe 0+ Zero 
(compatible avec Koos R44 by Jané).  
L’installation Isofix apporte une sécurité 
supplémentaire à l’installation avec ceinture 
et évite toute erreur ou négligence lors de 
l’installation répétitive du Groupe 0+.

Zero Base è una piattaforma con Isofix per 
facilitare l’installazione del Gruppo 0+ Zero 
(compatibile con Koos R44 by Jané). 
L’installazione Isofix offre ulteriore sicurezza 
all’installazione con la cintura ed evita 
qualunque errore o disguido nell’installazione 
ripetuta del Gruppo 0+.

Único
505 AAA

63-85 cm

6,5 Kg

Pata ajustable
Adjustable leg
Pied réglable
Barra regolabile

Conectores con anclaje isofix
Connectors with Isofix anchoring system
Connecteurs avec fixation Isofix
Connettori con ancoraggio Isofix

PRO
FIX

Compatible con Zero y Koos R44 de Jané
Compatible with Zero and Koos R44 from Jané
Compatible avec Zero et Koos R44 de Jané
Compatibile con Zero e Koos R44 di Jané

ECE R44/04
0-13 Kg
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88 trolley

Trolley
Pushchair
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AVAILABLE COLORS
BE COLOR COLLECTION

Apta desde el nacimiento y hasta los 15 Kg, esta silla ligera hace que viajar con niños sea más sencillo, tiene una cestilla 
portaobjetos de gran capacidad y su asa facilita el transporte, como si de un trolley se tratase. Plegada es súper 
compacta y es apta para subir en cabina en la mayoría de compañeras aéreas.

Suitable for use from birth up to 15 Kg, this lightweight pushchair makes travelling with children easier. It has a large 
storage basket and the handle makes it easy to carry, just like a trolley case. It folds up very compact and is allowed to 
be taken on board as cabin luggage by most airline companies.

Cette poussette légère convient dès la naissance et jusqu’à 15 kg et permet de voyager plus facilement avec les enfants. 
Elle est équipée d’un grand panier et sa poignée facilite son transport comme s’il s’agissait d’une valise à roulettes. Une 
fois pliée, elle est ultra-compacte et peut être acceptée dans la cabine dans la plupart des compagnies aériennes.

Adatto dalla nascita fino ai 15 Kg, questo passeggino leggero semplifica i viaggi con i bambini. Ha un cestino portaoggetti 
di grande capacità e la maniglia lo rende facile da trasportare come un trolley. Chiuso è super compatto e può essere 
caricato come bagaglio a mano sugli aerei della maggior parte delle compagnie.

TROLLEY PUSHCHAIRS

#BeOrbit 
8086 Y91

#BeCloud
8086 Y92

#BeVermilion
8086 Y94

#BeMoss
8086 Y93



SIZES

90 trolley

67 x 50,3 x 36 cm105 x 50,3 x 80 cm

Trolley Pushchair

Colchoneta extraíble y lavable
Removable and washable mattress pad
Amovible et lavable matelas 
Materassino estraible e lavabile

Arnés de 5 puntos
Five-point harness
Harnais à 5 points
Imbragatura a 5 punti

Protector delantero extraíble
Removable front protector
Protecteur avant amovible
Protezione anteriore estraibile

Reposapiés regulable
Adjustable footrest
Repose-pieds réglable
Appoggiapiedi regolabile

Gran cestilla portaobjetos: 26 litros
Large capacity basket: 26 litres
Grand panier porte-objets: 26 litres
Grande cestino portaoggetti: 26 litri

Reclinado multiposición (desde recién nacido)
Multi-position reclining (from newbron)
Inclinaison multi-positions (dés les nouveau-nés)
Reclinazione multiposizione (dalla nascita)

Incluye burbuja lluvia
Includes rain cover
Bulle de pluie inclus
Comprende capottina

Ruedas extraíbles de 14,3 cm y 12,5 cm de diámetro
Detachable wheels with diameter of 14,3 cm and 12,5 cm
Roues amovibles de 14,3 cm et 12,5 cm de diamètre
Ruote estraibili di 14,3 cm e 12,5 cm di diametro

Medidas aptas como equipaje de cabina.* 
Measurements suitable for cabin luggage.*
Dimensions acceptées comme bagage de cabine.* 
Misure adatte come bagaglio a mano.* 

*  Medidas reconocidas como equipaje de cabina por la mayoría de compañías aéreas. 
*  Measurement recognised as cabin luggage by most airline companies.
*  Dimensions reconnues comme un bagage de cabine par la plupart des compagnies aériennes.
*  Misure riconosciute come bagaglio a mano dalla maggior parte delle compagnie aeree.

Asa extensible para transportar como trolley 
Extendable handle to carry it like a trolley case
Poignée télescopique pour la transporter comme une valise à roulettes
Maniglia estensibile per trasportarlo come un trolley

Suspensión a las cuatro ruedas 
Suspension on all four wheels
Suspension sur les quatre roues
Sospensioni nelle quattro ruote

Chasis ergonómico
Ergonomic chassis
Châssis de profil carré
Telaio ergonomico

Incluye bolsa de transporte
Includes carry bag
Sac de transport inclus
Comprende borsa per il transporto



SPECS

91

5,9 Kg

TROLLEY PUSHCHAIRS

1. Reclinado multiposición (desde recién nacido).

2. Gran cestilla portaobjetos.

3. Ventana translúcida.

4. Capota extensible con cremallera.

5. Asa extensible para transportar como trolley.

6. Incluye bolsa de transporte.

1. Reclinazione multiposizione (dalla nascita).

2. Grande cestino portaoggetti.

3. Finestra trasparente.

4. Capottina estensibile con cerniera.

5. Maniglia estensibile per trasportarlo come un trolley.

6. Comprende borsa per il transporto.

1. Multi-position reclining (from newbron).

2. Large capacity basket.

3. See-through window.

4. Extendable hood with zip.

5. Extendable handle to carry it like a trolley case.

6. Includes carry bag.

1. Inclinaison multi-positions (dés les nouveau-nés). 

2. Grand panier porte-objets.

3. Ouverture translucide.

4. Capote extensible avec fermeture-éclair.

5. Poignée télescopique pour la transporter comme 
une valise à roulettes.

6. Sac de transport inclus.
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Cabin
Pushchair
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CABIN PUSHCHAIRS

La silla ligera Cabin es muy práctica para pasear y viajar. Con un solo movimiento se pliega de manera automática 
y queda tan compacta que puede guardarse en prácticamente cualquier sitio, es ideal para coches con maleteros 
reducidos y plegada se mantiene de pie sobre sí misma. 
Apta desde el nacimiento y hasta los 22 Kg.

The Cabin lightweight pushchair is very practical for walking and trips out. With just one movement it folds up 
automatically and is so compact it can be stored just about anywhere, it is ideal for cars with small boots and 
when folded it can also stand upright. 
Suitable from birth up to 22 Kg.

La poussette légère Cabin est très pratique pour se promener et voyager. En un seul mouvement, elle se plie de 
manière automatique et devient si compacte qu’elle peut être rangée pratiquement n’importe où. Elle est idéale 
pour les voitures aux coffres réduits. Une fois pliée, elle tient debout. 
Convient dès la naissance et jusqu’à 22 kg.

Il passeggino leggero Cabin è molto pratico per passeggiare e viaggiare. Con un solo movimento si piega in 
maniera automatica e diventa così compatto che può essere riposto praticamente ovunque. È l’ideale per auto 
con il bagagliaio di dimensioni ridotte; inoltre, una volta chiuso rimane in piedi da solo. 
Adatto dalla nascita fino ai 22 Kg.

#BeOrbit 
8081 Y91

#BeCloud
8081 Y92

#BeVermilion
8081 Y94

#BeMoss
8081 Y93

AVAILABLE COLORS
BE COLOR COLLECTION



20 x 46 x 56 cm103 x 46 x 83 cmSIZES
Cabin Pushchair

94 cabin

0 - 22 Kg

Chasis ergonómico
Ergonomic chassis
Châssis de profil carré
Telaio ergonomico

Arnés de 5 puntos
Five-point harness
Harnais à 5 points
Imbragatura a 5 punti

Plegado semiautomático
Semi-automatic folding system
Pliage semi-automatique
Chiusura semiautomatica

Protector delantero extraíble
Removable front protector
Protecteur avant amovible
Protezione anteriore estraibile

Manillar cerrado
Closed handlebar
Guidon fermé
Manubrio chiuso

Reclinado multiposición (desde recién nacido)
Multi-position reclining (from newbron)
Inclinaison multi-positions (dés les nouveau-nés)
Reclinazione multiposizione (dalla nascita)

Ventana translúcida
See-through window
Ouverture translucide
Finestra trasparente

Reposapiés regulable
Adjustable footrest
Repose-pieds réglable
Appoggiapiedi regolabile

Gran cestilla portaobjetos: 16 litros
Large capacity basket: 16 litres
Grand panier porte-objets: 16 litres
Grande cestino portaoggetti: 16 litri

Suspensión a las cuatro ruedas 
Suspension on all four wheels
Suspension sur les quatre roues
Sospensioni nelle quattro ruote

Incluye burbuja lluvia
Includes rain cover
Bulle de pluie inclus
Comprende capottina

Ruedas extraíbles de 13,5 cm de diámetro 
Detachable wheels with diameter of 13,5 cm
Roues amovibles de 13,5 cm de diamètre
Ruote estraibili di 13,5 cm di diametro

Medidas aptas como equipaje de cabina.* 
Measurements suitable for cabin luggage.*
Dimensions acceptées comme bagage de cabine.* 
Misure adatte come bagaglio a mano.* 

*  Medidas reconocidas como equipaje de cabina por la mayoría de compañías aéreas. 
*  Measurement recognised as cabin luggage by most airline companies.
*  Dimensions reconnues comme un bagage de cabine par la plupart des compagnies aériennes.
*  Misure riconosciute come bagaglio a mano dalla maggior parte delle compagnie aeree.

Colchoneta extraíble y lavable
Removable and washable mattress pad
Amovible et lavable matelas 
Materassino estraible e lavabile



SPECS 5,9 Kg

95

CABIN PUSHCHAIRS

1. Ventanas con rejillas laterales y superior 
para favorecer la ventilación y poder 
observar al peque.

2. Reposapiés regulable.

3. Capota extensible con cremallera.

4. Plegada se mantiene de pie sobre sí misma.

5. Gran cestilla portaobjetos.

6. Bolsa de transporte.

1. Finestrelle con rete laterale e superiore per 
favorire la ventilazione e poter osservare il 
bambino.

2. Appoggiapiedi regolabile.

3. Capottina estensibile con cerniera.

4. Una volta chiuso rimane in piedi da solo.

5. Grande cestino portaoggetti.

6. Borsa per il transporto.

1. Windows with side and top grilles to allow 
ventilation and enable you to see the child.

2. Adjustable footrest.

3. Extendable hood with zip.

4. When folded it stands upright.

5. Large capacity basket.

6. Carry bag.

1. Ouvertures latérales et supérieures en 
maille pour favoriser l’aération et la 
surveillance de l’enfant. 

2. Repose-pieds réglable.

3. Capote extensible avec fermeture-éclair.

4. Une fois pliée, elle tient debout.

5. Grand panier porte-objets.

6. Sac de transport.

Ref.
C8482 X09
*  Venta por separado. 
*  Sale separately.
*  Vente séparément. 
*  Vendita separata.
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Pushchair
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Ultimate se ha desarrollado para tener una silla con más espacio y comodidad para el peque y a su vez, 
manejable y ligera para los papás y mamás. 
Apta desde el nacimiento y hasta los 22 Kg.

Ultimate has been developed to create a more spacious and comfortable pushchair for the baby which, in turn, is 
very light and easy to manoeuvre for mums and dads. 
Suitable from birth up to 22 Kg.

Ultimate a été conçu de façon à obtenir une poussette plus ample et confortable pour le petit, tout en étant 
maniable et légère pour les papas et les mamans. 
Convient dès la naissance et jusqu’à 22 kg.

Ultimate è stato sviluppato per avere un passeggino con più spazio e comodità per il bambino e al tempo stesso 
maneggevole e leggero per le mamme e i papà. 
Adatto dalla nascita fino ai 22 Kg.

ULTIMATE PUSHCHAIRS

#BeOrbit 
8034 Y91

#BeCloud
8034 Y92

#BeVermilion
8034 Y94

#BeMoss
8034 Y93

AVAILABLE COLORS
BE COLOR COLLECTION



SIZES

98 ultimate

Ultimate Pushchair
70 x 57 x 28 cm104 x 57 x 95 cm

0 - 22 Kg

Arnés de 5 puntos
Five-point harness
Harnais à 5 points
Imbragatura a 5 punti

Reclinado multiposición (desde recién nacido hasta los 22 Kg)
Multi-position reclining (from newbron to 22 Kg)
Inclinaison multi-positions (dès la naissance et jusqu’à 22 kg)
Reclinazione multiposizione (dalla nascita fino a 22 Kg)

Plegado hacia el interior, protege el asiento
Folds inwards, protecting the seat
Pliage vers l’intérieur, protège le siège
Chiusura verso l’interno, protegge la seduta

Plegada se mantiene de pie sobre sí misma
When folded it stands upright
Une fois pliée, elle tient debout
Una volta chiuso rimane in piedi da solo

Asiento con mucho espacio. Largo reclinado: 96 cm
Very spacious seat. Total length reclined: 96 cm
Siège avec beaucoup plus d’espace. Total longueur inclinée: 96 cm
Seduta con molto spazio. Lunghezza totale reclinato: 96 cm

Gran cestilla portaobjetos: 31 litros
Large capacity basket: 31 litres
Grand panier porte-objets: 31 litres
Grande cestino portaoggetti: 31 litri

Suspensión a las cuatro ruedas 
Suspension on all four wheels
Suspension sur les quatre roues
Sospensioni nelle quattro ruote

Incluye burbuja lluvia
Includes rain cover
Bulle de pluie inclus
Comprende capottina

Capota extensible con cremallera
Extendable hood with zip
Capote extensible avec fermeture-éclair
Capottina estensibile con cerniera

Ruedas extraíbles de 24 cm y 16 cm de diámetro 
Detachable wheels with diameter of 24 cm and 16 cm
Roues amovibles de 24 cm et 16 cm de diamètre
Ruote estraibili di 24 cm e 16 cm di diametro

Chasis ergonómico
Ergonomic chassis
Châssis de profil carré
Telaio ergonomico

Colchoneta extraíble y lavable
Removable and washable mattress pad
Amovible et lavable matelas 
Materassino estraible e lavabile



SPECS
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9,8 Kg

ULTIMATE PUSHCHAIRS

1. Reclinado multiposición.

2. Plegada se mantiene de pie sobre 
sí misma.

3. Gran cestilla portaobjetos.

4. Capota extensible con cremallera y 
ventana con ventilación.

1. Reclinazione multiposizione.

2. Una volta chiuso rimane in piedi da 
solo.

3. Grande cestino portaoggetti.

4. Capottina estensibile con cerniera 
e finestra ventilata.

1. Multi-position reclining.

2. When folded it stands upright.

3. Large capacity basket.

4. Extendable hood with zip and 
ventilated window.

1. Inclinaison multi-positions. 

2. Une fois pliée, elle tient debout.

3. Grand panier porte-objets.

4. Capote extensible avec fermeture-
éclair et fenêtre ventilée.
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Pushchair
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Silla diseñada para las familias con dos peques, ya sean gemelos, mellizos o de distintas edades ya que los 
asientos son independientes y se pueden adaptar a cada edad, desde recién nacido hasta 15 Kg. 
Si se desea, se puede colocar uno o dos capazos para que durante los primeros meses vayan más resguardados y 
facilitando la visibilidad de los padres. 
Es una silla con las medidas perfectas para que tengan espacio y vayan cómodos en asiento y a su vez se pueda 
maniobrar con facilidad y pasar por las puertas y entrar en ascensores. 

Pushchair designed for families with two little ones, whether twins or of different ages, as the seats are 
independent of each other and can be adjusted to suit each age, from newborn up to 15 Kg. 
If required, one or two Mime carrycots can be fitted onto the chassis so that during the first few months the 
babies are more protected and the parents and babies can see each other better. 
It is a pushchair that is the perfect size for the children to have enough space and be comfortable in the seats 
while still being easy to handle and fit through doors and in lifts.

Poussette conçue pour les familles avec deux petits, jumeaux, faux jumeaux ou enfants de différents âges car les 
sièges sont indépendants et s’adaptent à chaque âge, de la naissance à 15 kg. 
Une ou deux nacelles Mime peuvent être installées pour que les enfants soient plus protégés lors des premiers 
mois et que les parents puissent mieux les voir. 
Les dimensions de la poussette sont parfaites car elle offre un espace suffisant pour que les enfants soient 
confortablement assis. Elle est facile à conduire et peut passer par les portes et dans les ascenseurs.

Passeggino pensato per le famiglie con due bambini, gemelli o di età diverse. Le sedute sono indipendenti e si 
possono adattare a qualsiasi età, dalla nascita fino ai 15 Kg. 
Se lo desideri, puoi installare uno o due portabebè Mime perché i bambini siano protetti e sempre visibili durante 
i primi mesi. 
Ha le misure perfette perché i bambini abbiano spazio e stiano comodi, ma al tempo stesso è facile da manovrare 
e passa attraverso le porte e dentro gli ascensori.

BI-BABY PUSHCHAIRS

#BeBlack
8041 Y10

#BeMelange
8041 Y35

AVAILABLE COLORS
BE COLOR COLLECTION



SIZES

102 bi-baby + mime

82 x 67 x 47,5 cm103 x 67 x 100 cm

Bi-Baby Pushchair

Chasis de aluminio 
Aluminium chassis
Châssis aluminium
Telaio aluminio

Al
Aluminium

Silla de paseo de plegado compacto
Compact folding pushchair
Poussette pliante compacte
Passeggino con chiusura compatta

Manillar cerrado
Closed handlebar
Guidon fermé
Manubrio chiuso

Capotas extensibles
Extendable hood 
Capote extensible
Capottina estensibile

Arnés de 5 puntos
Five-point harness
Harnais à 5 points
Imbragatura a 5 punti

Gran cestilla portaobjetos: 54 litros
Large capacity basket: 54 litres
Grand panier porte-objets: 54 litres
Grande cestino portaoggetti: 54 litri

Incluye burbuja lluvia
Includes rain cover
Bulle de pluie inclus
Comprende capottina

Protector delantero extraíble
Removable front protector
Protecteur avant amovible
Protezione anteriore estraibile

Ruedas extraíbles de 24,5 y 16,5 cm de diámetro 
Detachable wheels with diameter of 24,5 and 16,5 cm
Roues amovibles de 24,5 et 16,5 cm de diamètre
Ruote estraibili di 24,5 e 16,5 cm di diametro

Reclinado de los asientos de manera independiente y multiposición (desde recién nacido)
Separate and multi-position reclining seats (from newborn)
Réglage indépendant de l’inclinaison des sièges et multiposition (dès la naissance)
Reclinazione delle sedute indipendente e multiposizione (dalla nascita)

Ventana translúcida
See-through windows
Fenêtres translucides
Finestrelle trasparenti

Colchoneta extraíble y lavable
Removable and washable mattress pad
Amovible et lavable matelas 
Materassino estraible e lavabile



SPECS
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13,4 Kg

BI-BABY PUSHCHAIRS + MIME CARRYCOT

1. Combinable con capazo Mime, con 
opción de instalar uno o dos, según 
necesidades.

2. Asientos con reclinación y 
regulación de reposapiés 
independiente.

3. Sillas con ventana de rejilla que 
favorece la ventilación y ayuda 
a vigilar a los peques en todo 
momento.

1. Can be combined with the Mime 
carrycot, with the option of fitting 
one or two, as required.

2. Seats with separate reclining and 
footrest adjustment.

3. Seats with a grille window that 
improves ventilation and means 
you can see the little ones at all 
times.

1. Elle peut être combinée avec la 
nacelle Mime, avec la possibilité 
d’en installer une ou deux, en 
fonction des besoins.

2. Sièges inclinables et réglage 
indépendants des repose-pieds.

3. Poussettes avec ouverture en 
maille qui favorise l’aération 
et permet de surveiller à tout 
moment les tout-petits.

1. Combinabile con il portabebè 
Mime, con la possibilità di 
installarne uno o due, a seconda 
delle necessità.

2. Sedile con reclinazione e 
regolazione indipendente dei 
poggiapiedi.

3. Sedute con finestrelle a rete 
che favoriscono la ventilazione e 
aiutano a vedere sempre i bambini.

Capota plegable
Folding hood
Capote pliable
Capottina pieghevole

Mime Carrycot

Capazo ligero y práctico diseñado para la silla 
gemelar Bi-Baby.
Según las necesidades de la familia, se puede 
instalar uno o dos capazos. Tan sencillo como 
inclinar el respaldo y anclarlo a la silla con unos 
mosquetones. 
Ideal para que los más pequeños duerman y se 
relajen durante los paseos. 

Lightweight and practical carrycot designed for 
the Bi-Baby double pushchair.
One or two carrycots can be fitted onto 
the pushchair, depending on the family’s 
requirements. As simple as tilting the backrest 
and connecting the carrycot to the pushchair 
with carabiners. 
Ideal for children to sleep and relax during walks.

Nacelle légère et pratique conçue pour la 
poussette double Bi-Baby.
Selon les besoins de la famille, on peut installer 
une ou deux nacelles. Il suffit d’incliner le 
dossier et de la fixer au siège au moyen de 
mousquetons. 
Idéale pour que les petits s’endorment et se 
détendent lors des promenades.

Portabebè pratico e leggero disegnato per il 
passeggino gemellare Bi-Baby.
A seconda delle esigenze della famiglia, è 
possibile installarne uno o due. È semplice: 
basta reclinare lo schienale e ancorarlo al 
seggiolino con i moschettoni.
Ideale perché i più piccoli dormano e si rilassino 
durante le passeggiate.

#BeBlack
9009 Y10

#BeMelange
9009 Y35

Colchoneta suave y de alta densidad
Soft, high density mattress pad
Matelas doux et de haute densité
Materassino soffice e ad alta densità
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UNI
VER
SAL

Wave
599 AAA

Wave Platform

Plataforma universal para llevar a un segundo niño. 
Fácil y rápida instalación mediante unos soportes que se 
pueden dejar anclados a la silla de paseo y no inlfuyen en el 
manejo o plegado.
Adecuado para niños desde un año y medio hasta los 20 kg. 

Platform for carrying a second child. 
Quick and easy to attach using clips that can be left 
fastened to the pushchair that do not affect the 
pushchair handling or folding.
Suitable for children from 1,5 year up to 20 kg. 

Planche à roulettes pour transporter un deuxième enfant. 
Installation facile et rapide au moyen de supports qui 
peuvent rester fixés à la poussette et ne gênent pas le 
système de pliage.
Adapté pour les enfants de 1,5 an jusqu’à 20 kg. 

Pedana universale per portare un secondo bambino. 
Installazione facile e rapida tramite supporti che 
si possono lasciare ancorati al passeggino e non 
disturbano la guida o la chiusura.
Adatto per i bambini dal 1 anno e mezzo fino 20 kg. 

WAVE PLATFORM | ACCESSORIES

SIZES 16,5 x 22 x 44 cm 2,3 Kg

1. La plataforma se pliega cuando no se utiliza.

2. Con tres ruedas para una máxima estabilidad.

3. Adaptable a cochecitos con ancho de chasis 
de 32,5 a 43 cm y con un diámetro de tubo de 
17 a 27 mm.

1. The platform folds up when not in use.

2. With three wheels for maximum stability.

3. Adaptable to pushchairs which chassis’ width 
is between 32,5 and 43 cm and its tube’s 
diamater is between 17 and 27 mm.

1. La plateforme se plie lorsqu’on ne l’utilise pas. 

2. Trois roues pour une stabilité maximale.

3. Adaptable aux poussetes avec largeur du 
chassis de 32,5 à 43 cm et le diamètre de 
tube de 17 à 27 mm.

1. La piattaforma si piega quando non viene 
utilizzata.

2. Con tre ruote per la massima stabilità.

3. Adattabile ai passegini con larghezza di telaio 
di 32,5 a 43 cm ed un diametro di tubo di 17 a 
27 mm.
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Skate
502 AAA

Seat
503 AAA

Skate Platform

SEAT + SKATE
 (NO INCLUIDO / NOT INCLUDED)

30 cm27 cm

11 cm

SIZES 16 x 26 x 36 cm 2,7 Kg

Plataforma universal para llevar a un segundo niño de pie, con opción de incorporar un asiento. 
Universal platform to carry a second child standing up, with the option of fitting a seat.
Plateforme universelle pour porter un deuxième enfant debout, avec possibilité d’intégrer un siège.
Piattaforma universale per portare un secondo bambino in piedi, con la possibilità di inserire una seduta.

El asiento compatible con la plataforma dispone de manillar para poder sujetarse mientras va sentado. 
The seat compatible with the platform has a handlebar so the child can hold on when seated.
Le siège compatible avec la plateforme dispose d’un guidon pour pouvoir se tenir en étant assis.
La seduta compatibile con la piattaforma dispone di un manubrio a cui il bambino può tenersi mentre è seduto.

Seat
SIZES 1,3 Kg
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1. Anclaje al chasis de la silla de paseo 
mediante adaptadores que se pueden 
dejar instalados en la silla. 

2. La plataforma se puede plegar cuando 
el niño no la utiliza.

 Adecuado para niños desde un año y 
medio hasta los 20 Kg.

1. Can be attached to the pushchair using 
connector clips that can be left on the 
pushchair.

2. The platform can be folded up when 
not in use. 

 Suitable for children from 1,5 year up to 
20 kg.

1. Fixation au châssis de la poussette au 
moyen d’adaptateurs que l’on peut 
laisser fixés à la poussette. 

2. La plateforme peut se plier lorsqu’elle 
n’est pas utilisée. 

 Adapté pour les enfants de 1,5 an 
jusqu’à 20 kg.

1. Ancoraggio al telaio del passeggino 
tramite adattatori che si possono 
lasciare installati sul passeggino.

2. La piattaforma si può chiudere quando 
il bambino non la utilizza. 

 Adatto per i bambini dal 1 anno e mezzo 
fino 20 kg.

SPECS
SKATE PLATFORM + SEAT | ACCESSORIES

SKATE + QUANTUM SKATE + OUTBACK SKATE + PUSH SKATE + CABIN
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El manual de instrucciones de cada sistema de sujeción infantil indica la posición 
correcta en el automóvil.

Instruction booklets for each child restraint system shows the correct position 
to use inside the vehicle.

Le manuel d’instructions de chaque dispositif de retenue pour enfant indique 
comment procéder à une installation correcte dans l’automobile.

Il manuale d’istruzioni di ciascun sistema di fissaggio per bambini indica la 
posizione corretta nell’automobile. 14,8 Kg 0-36 KgJu

pi
te

r R
-4

4

CAR SEAT
TABLE

A
po

llo
 I-S

ize

Apollo Plus I-Size

15 Kg 40-105 cm Ze
us

 I-S
ize

Zeus Plus I-Size

16,3 Kg 40-125 cm
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TABLA DE GRUPOS | CAR SAFETY
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I-S
ize
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JUPITER R-44 | CAR SAFETY

#BeMillenium
7022 Y73

#BeFire
7022 Y72

#BeStar
7022 Y74



SIZES
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78-52 x 44 x 67 cm

Jupiter R-44

Jupiter ofrece la solución a todos los viajes en 
coche. Homologada para los grupos 0+/I/II/III, 
es decir, desde recién nacido hasta los 36 Kg. Se 
instala con isofix y pata de apoyo y su giro 360º 
con posición de carga la hace muy cómoda para 
colocar y sacar el peque del coche en cualquier 
configuración.

Jupiter offre la solution à tous les déplacements 
en voiture. Homologué pour les groupes 0+/I/II/III, 
c’est-à-dire de la naissance jusqu’à 36 kg. Il s’installe 
à l’aide d’Isofix et jambe de force, sa rotation à 360º 
avec position de charge le rend très pratique pour 
installer l’enfant et le sortir de la voiture choix de 
configuration. 

Jupiter offers the solution for all your trips by car. 
Certified for groups 0+/I/II/III, in other words, 
from newborn up to 36 Kg. Simple installation 
with isofix and support leg and the 360º rotation 
with loading position makes it very easy to get the 
child in and out of the car with any set-up.

Jupiter offre la soluzione per tutti i viaggi in auto. 
Omologato per i gruppi 0+/I/II/III, dalla nascita fino 
ai 36 Kg. Si installa con Isofix e barra di appoggio; 
inoltre la possibilità di girarlo di 360° con posizione 
di carico lo rende molto comodo per posizionare e 
prelevare il bambino in qualunque configurazione.

14,8 Kg

0 - 36 Kg

GR. 0+
1/2/3

Giro 360º con posición de carga
360º swivel with loading position
Pivotement 360º avec position de charge
Giro 360° con posizione di carico

Cara a marcha
Forward facing
Sens de la marche
Senso di marcia

9-36 Kg

< 18 Kg

Contramarcha
Rear facing
Dos à la marche
Nel senso contrario alla marcia

Pata de apoyo (tercer punto)
Support leg (third point)
Pied d’appui (troisième point)
Gamba di appoggio (terzo punto)

Isofix0-36 Kg



INSTALLATION
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JUPITER R-44 | CAR SAFETY

1. Grupo 0+ a contramarcha. Máxima reclinación, instalación con isofix y pata de apoyo y uso del arnés de 
5 puntos con reductor.

2. Grupo 1 a contramarcha. Instalación con isofix, pata de apoyo y uso del arnés de 5 puntos.

3. Grupo 1 a favor de la marcha con anclajes isofix, pata de apoyo y arnés de 5 puntos de la silla. Be Cool 
siempre recomienda el uso a contramarcha el máximo tiempo que permite el SRI.

4. Instalación con isofix, pata de apoyo y utilizando el cinturón ABC del automóvil como retención. Arneses 
escamotables.

5. El reductor se adapta a las distintas etapas hasta el momento en que no es necesario su uso.

1. Group 0+ in the rear facing position. Maximum reclining, installation with isofix and support leg and use 
of the 5-point harness with insert.

2. Group 1 in the rear facing position. Installation with isofix, support leg and use of the 5-point harness.

3. Group 1 in the forward facing position with isofix anchors, support leg and 5-point harness of the seat. 
Be Cool always recommends using the CRS in the rear facing position for as long as possible.

4. Installation with isofix, support leg and using the vehicle ABC seat belt as the restraint system. 
Retractable harness straps.

5. The insert adapts to suit the different stages until it is no longer necessary.

1. Groupe 0+ dos à la route. Inclinaison maximale, installation avec isofix et jambe de force et utilisation du 
harnais à 5 points avec réducteur. 

2. Groupe 1 dos à la route. Installation avec isofix, jambe de force et utilisation du harnais à 5 points.

3. Groupe 1, face à la route avec fixations isofix, jambe de force et harnais à 5 points du siège. Be Cool 
recommande toujours l’utilisation dos à la route le plus longtemps possible, selon le SRE (système de 
retenue pour enfants).

4. Installation avec isofix, jambe de force et utilisation de la ceinture ABC de l’automobile comme système 
de retenue. Harnais escamotable.

5. Le rehausseur s’adapte aux différentes étapes jusqu’au moment où son utilisation n’est plus nécessaire.

1. Gruppo 0+ rivolto nel senso contrario alla marcia. Massima reclinazione, installazione con Isofix e barra 
di appoggio e uso dell’imbragatura a 5 punti con riduttore.

2. Gruppo 1 rivolto nel senso contrario alla marcia. Installazione con Isofix e barra di appoggio e uso 
dell’imbragatura a 5 punti. 

3. Gruppo 1 rivolto nel senso di marcia con ancoraggi Isofix, barra di appoggio e imbragatura a 5 punti 
del seggiolino. Be Cool raccomanda sempre l’uso nel senso contrario alla marcia per tutto il tempo 
consentito dal sistema di trattenuta.

4. Installazione con Isofix, barra di appoggio e cintura a 3 punti dell’auto come sistema di ritenuta. 
L’imbragatura si può nascondere.

5. Il riduttore si adatta alle varie tappe della crescita fino al momento in cui il suo uso non è più necessario.  



Apollo
Apollo Plus
I-Size
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APOLLO / APOLLO PLUS I-SIZE | CAR SAFETY

Las sillas de seguridad Apollo y Apollo Plus están homologadas bajo la normativa i-size, aptas 
desde recién nacido, 40 cm, hasta los 105 cm.
Han sido diseñadas para que el peque viaje a contramarcha durante todo su periodo de 
utilización (hasta los 105 cm) aunque si se prefiere, permiten viajar a favor de la marcha a partir 
de los 75 cm.
Su reductor protege al bebé durante los primeros meses y las sillas se adaptan a su crecimiento.
Además de seguras y de proteger al peque en los viajes, el sistema giratorio 360º con posición 
de carga lateral facilita colocar al niño dentro del coche.
El modelo Apollo Plus es la versión premium, que incluye protección adicional SPS y una pantalla 
digital con indicadores para su correcta instalación y tejidos en acabados en eco-leather.

The Apollo and Apollo Plus car safety seats are certified under the i-Size standard, suitable for 
use from newborn, 40 cm, up to 105 cm.
They have been designed so the child travels in the rear facing position throughout their whole 
period of use (up to 105 cm) although if you prefer, they can be used in the forward facing 
position from 75 cm.
The insert protects the baby in his first few months and the car seats adapt to suit his growth.
As well as being safe and protecting the little one on journeys, the 360º rotation system with side 
loading position makes it very easy to get the child in the car.
The Apollo Plus model is the premium version, which includes additional SPS protection and a 
digital screen with indicators to show when it is correctly installed and fabric with an eco-leather 
finish.

Les sièges auto Apollo et Apollo Plus sont homologués sous la réglementation i-size, aptes dès la 
naissance, 40 cm, et jusqu’à 105 cm.
Ils ont été conçus pour que le bébé voyage dos à la route pendant toute sa période d’utilisation 
(jusqu’à 105 cm) mais il peut aussi voyager face à la route à partir de 75 cm.
Son rehausseur protège le bébé durant ses premiers mois et les sièges s’adaptent à sa 
croissance.
En plus d’être sécurisé et de protéger l’enfant en voyage, le système pivotant 360º avec position 
de charge latérale facilite l’installation de l’enfant dans la voiture.
Le modèle Apollo Plus est la version premium, dotée de protection supplémentaire SPS et d’un 
écran numérique avec indicateurs pour l’installation correcte et tissus avec finitions eco-leather.

I seggiolini di sicurezza Apollo e Apollo Plus sono omologati secondo la normativa i-Size e 
sono adatti dalla nascita, 40 cm, fino ai 105 cm. Sono progettati perché il bambino viaggi nel 
senso contrario alla marcia per tutto il periodo di utilizzo (fino ai 105 cm), ma, se lo si preferisce, 
permettono l’uso rivolti nel senso di marcia a partire dai 75 cm.
Il riduttore protegge il bambino nei primi mesi e i seggiolini si adattano alla sua crescita. 
Oltre a essere sicuri e a proteggere il bambino in viaggio, hanno un sistema girevole a 360° con 
posizione di carico laterale che favorisce il posizionamento del bambino in auto.
Il modello Apollo Plus è la versione premium, che comprende la protezione aggiuntiva SPS, uno 
schermo digitale con indicatori per la corretta installazione e tessuti con finiture in ecopelle.
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Apollo

#BeCherry
7018 Y65

#BeOversea
7018 Y66

#BeMarble
7018 Y67

#BeRoad
7018 Y68
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Apollo Plus
APOLLO / APOLLO PLUS I-SIZE | CAR SAFETY

#BeTaurine
7019 Y71

#BeSideral
7019 Y69

#BeIcy
7019 Y70

apollo / apollo plus
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INSTALLATION
1. Instalación a 

contramarcha durante 
todo su uso. Hasta los 
105 cm de altura.  

2. Posibilidad de instalación 
a favor de la marcha de 
los 76 a 105 cm.

1. Rear facing installation 
all the time the seat is 
in use. Until the child 
measures 105 cm in 
height.

2. Possible to install in the 
forward facing position 
as soon as the child 
measures 76 to 105 cm.

1. Installation en sens 
contraire à la marche 
pendant toute sa 
période d’utilisation. 
Jusqu’à 105 cm.  

2. Possibilité d’installation 
dans le sens de la 
marche de 76 à 105 cm.

1. Installazione nel senso 
contrario alla marcia per 
tutto il periodo d’utilizzo. 
Fino a 105 di altezza.

2. Possibilità di installazione 
nel senso di marcia da 76 
a 105 cm.

Apollo 

Apollo Plus I-Size
SIZES 73-49 x 44 x 71 cm 15 Kg

36-55 cm

76-105 cm

40 - 105 cm

76-105 cm

Cara a marcha
Forward facing
Sens de la marche
Senso di marcia

Pata de apoyo (tercer punto)
Support leg (third point)
Pied d’appui (troisième point)
Gamba di appoggio (terzo punto)

Sistema de fácil rotación 360º
360º simple rotation system
Système rotation facile 360º
Sistema di facile rotazione 360º

Isofix

Contramarcha
Rear facing
Dos à la marche
Nel senso contrario alla marcia

40-105 cm

40-105 cm
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En las primeras etapas su utiliza con reductor y más 
adelante sin reductor y ajustando el cabezal a distintas 
alturas.

In the first few months the seat should be used with 
the insert and then later on without the insert and 
adjusting the headrest to suit the child’s height.

Dès sa naissance, utiliser avec le réducteur et ensuite 
sans réducteur en réglant l’appui-tête à différentes 
hauteurs.

Nelle prime fasi si utilizza con riduttore e più avanti 
senza riduttore, regolando il poggiatesta a diverse 
altezze.

EVOLUTION

1. Pantalla digital con indicadores de correcta instalación de giro, 
anclajes isofix y pata de apoyo.  

2. SPS, ayuda a la absorción de energía en caso de impacto lateral.

1. Digital screen with indicators to show correct installation, 
rotation system, isofix anchors and support leg.

2. SPS, helps to absorb energy in the event of side impact.

1. Écran avec indicateurs d’installation de rotation, fixations isofix 
et jambe de force.  

2. SPS, aide à l’absorption d’énergie en cas d’impact latéral.

1. Schermo digitale con indicatori di corretta installazione del 
meccanismo girevole, degli ancoraggi Isofix e della barra di 
appoggio.

2. SPS, favorisce l’assorbimento di energia in caso di impatto 
laterale.

APOLLO PLUS

APOLLO / APOLLO PLUS I-SIZE | CAR SAFETY

apollo / apollo plus



Zeus
Zeus Plus
I-Size
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ZEUS / ZEUS PLUS I-SIZE | CAR SAFETY

Con la silla de retención infantil Zeus el peque podrá viajar seguro 
desde el nacimiento y hasta los 125 cm, pudiendo ir a contra marcha 
hasta los 105 cm. Es muy fácil de instalar y garantiza una excelente 
estabilidad dentro del vehículo. Siguiendo la norma i-size R129, es 
apta desde los 40 cm a los 125 cm y es muy práctica gracias a su giro 
360º y posición de carga. 
Al igual que en otros modelos, la silla Zeus la encontramos en dos 
versiones, Zeus y Zeus Plus. La versión Plus incluye pantalla con 
indicador de correcta instalación y protecciones laterales SPS, 
además de acabados en eco-leather en los tejidos de la silla.

With the Zeus child safety seat the little one can travel safely from 
birth up to 125 cm, and can travel in the rear facing position up to 105 
cm. It is very easy to install and guarantees excellent stability in the 
vehicle. Under the R129 i-Size standard, it is suitable for use from 
40 cm to 125 cm and is very practical thanks to its 360º rotation and 
loading position. 
As with the other models, the Zeus seat is available in two versions, 
Zeus and Zeus Plus. The Plus version includes a screen with correct 
installation indicator and SPS (side protection system), as well as 
eco-leather finishes on the fabric of the seat.

Grâce à ce dispositif de retenue pour enfant, votre petit pourra 
voyager en toute sécurité dès la naissance et jusqu’à 125 cm, pouvant 
être assis dos à la route jusqu’à 105 cm. Il est très facile à installer 
et garantit une excellente stabilité dans le véhicule. Selon la norme 
i-size R129, il est apte dès 40 cm et jusqu’à 125 et il est très pratique 
grâce à son pivotement à 360º et sa position de charge. 
Comme pour d’autres modèles, le siège Zeus est disponible dans 
deux versions, Zeus et Zeus Plus. La version Plus inclut un écran avec 
indicateur d’installation correcte et de protections latérales SPS, en 
plus des finitions en eco-leather sur les tissus du siège. 

Con il seggiolino per auto Zeus il bambino viaggia sicuro dalla nascita 
fino ai 125 cm (fino a 105 nel senso contrario alla marcia). È molto 
semplice da installare e garantisce una stabilità eccellente all’interno 
del veicolo. Omologato secondo la normativa i-size R129, è adatto 
dai 40 ai 125 cm di altezza ed è molto pratico grazie alla rotazione di 
360° con posizione di carico. 
Come altri modelli, il seggiolino Zeus è disponibile in due versioni: 
Zeus e Zeus Plus. La versione Plus comprende uno schermo con 
indicatore di corretta installazione e protezioni laterali SPS, oltre a 
finiture in ecopelle sui tessuti del seggiolino.

zeus / zeus plus
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Zeus

#BeCherry
7020 Y65

#BeOversea
7020 Y66

#BeMarble
7020 Y67

#BeRoad
7020 Y68
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Zeus Plus
ZEUS / ZEUS PLUS I-SIZE | CAR SAFETY

#BeTaurine
7021 Y71

#BeSideral
7021 Y69

#BeIcy
7021 Y70

zeus / zeus plus
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Pata de apoyo (tercer punto)
Support leg (third point)
Pied d’appui (troisième point)
Gamba di appoggio (terzo punto)

Sistema de fácil rotación 360º
360º simple rotation system
Système rotation facile 360º
Sistema di facile rotazione 360º

Isofix

1. Instalación a contramarcha con isofix, pata de 
ajuste y arnés de la silla como sistema de retención.   

2. Instalación con isofix, pata de ajuste y arnés de la 
silla hasta llegar a los 105 cm. De los 105 cm a los 125 
cm el sistema de retención pasa a ser el cinturón 
ABC del automóvil. 

 Cuando los arneses ya no son necesarios, el diseño 
de la silla permite escamotearlos sin necesidad de 
desmontarlos. 

1. Installation in the rear facing position with isofix, 
support leg and 5-point harness of the seat as the 
restraint system.

2. Installation with isofix, support leg and seat harness 
up to 105 cm. From 105 cm to 125 cm the restraint 
system switches to the vehicle ABC seat belt. 

 When the harness is no longer necessary, the 
design of the seat means the straps can be 
concealed without having to detach them. 

1. Installation dos à la route avec isofix, jambe de force 
et harnais su siège comme dispositif de retenue.  

2. Installation avec isofix, jambe de force et harnais 
du siège jusqu’à 105 cm. De 105 à 125 cm, utiliser 
la ceinture ABC du véhicule comme dispositif de 
retenue. 

 Lorsque les harnais ne sont plus nécessaires, la 
conception du siège permet de les cacher sans 
avoir besoin de les démonter. 

1. Installazione nel senso contrario alla marcia 
con Isofix, barra di appoggio e imbragatura del 
seggiolino come sistema di trattenuta.

2. Installazione con Isofix, barra di appoggio e 
imbragatura del seggiolino fino ai 105 cm di altezza. 
Dai 105 ai 125 cm il sistema di trattenuta diventa la 
cintura a 3 punti dell’auto.

 Quando le imbragature non sono più necessarie, 
il design del seggiolino permette di nasconderle 
senza bisogno di smontarle.

36-55 cm

40-105 cm

76-125 cm

Zeus 

Zeus Plus I-Size
SIZES 75-49 x 44 x 68 cm 16,3 Kg

INSTALLATION

Side
Protection
System

40 - 125 cm

76-125 cm

Cara a marcha
Forward facing
Sens de la marche
Senso di marcia

Contramarcha
Rear facing
Dos à la marche
Nel senso contrario alla marcia

40-105 cm
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EVOLUTION
ZEUS / ZEUS PLUS I-SIZE | CAR SAFETY

Esta silla se ha creado para adaptarse en todo 
momento al cuerpo del peque, esto se garantiza con 
el reductor evolutivo y las distintas alturas de cabezal 
de la silla.

The seat has been designed to adapt to the child’s body 
at each stage, this is guaranteed with the evolutionary 
insert and the different headrest heights of the seat.

Le siège a été conçu de manière  à toujours s’adapter 
au corps de l’enfant, ceci est garanti grâce au 
rehausseur évolutif et aux différentes hauteurs de 
l’appui-tête du siège.

Il seggiolino è stato progettato per adattarsi al corpo del 
bambino in ogni fase, grazie al riduttore evolutivo e al 
poggiatesta con diverse altezze.

Pantalla digital con indicadores de 
correcta instalación de giro, anclajes 
isofix y pata de apoyo.

Digital screen with indicators to show 
correct installation, rotation system, 
isofix anchors and support leg.

Écran avec indicateurs d’installation 
de pivotement, fixations isofix et 
jambe de force.

Schermo digitale con indicatori 
di corretta installazione del 
meccanismo girevole, degli ancoraggi 
Isofix e della barra di appoggio.

ZEUS PLUSSPS
SPS, ayuda a la absorción 
de energía en caso de 
impacto lateral.

SPS, helps to absorb 
energy in the event of 
side impact.

SPS, aide à l’absorption 
d’énergie en cas d’impact 
latéral.

SPS, favorisce 
l’assorbimento di energia 
in caso di impatto 
laterale.

zeus / zeus plus
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Sun I-Size
58-77 x 60 x 44 cm

Safety and comfort on every journey. With 
this child restraint system, families won’t 
have to worry about safety on car journeys. 
Sun is a car seat suitable for use from birth 
up to 150 cm.

Seguridad y confort en todos los viajes. Con 
este sistema de retención infantil las familias 
no tendrán que preocuparse de la seguridad 
en los viajes en coche. Sun es un silla apta 
desde el nacimiento hasta los 150 cm.

Sécurité et confort à chaque voyage. Avec ce 
système de retenue pour enfants, les familles 
n’auront plus à s’inquiéter de la sécurité lors 
des déplacements en voiture. Sun convient 
dès la naissance et jusqu’à 150 cm.

13,2 Kg

Sicurezza e comfort in tutti i viaggi. Con 
questo sistema di trattenuta per bambini 
le famiglie non dovranno preoccuparsi 
della sicurezza nei viaggi in auto. Sun è un 
seggiolino adatto dalla nascita fino ai 150 cm.

40 - 150 cm

76-150 cm

Cara a marcha
Forward facing
Sens de la marche
Senso di marcia

Giro 360º con posición de carga
360º swivel with loading position
Pivotement 360º avec position de charge
Giro 360° con posizione di carico

40-105 cm

Contramarcha
Rear facing
Dos à la marche
Nel senso contrario alla marcia

Isofix Top Tether
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1. Instalación a contramarcha con isofix y top tether. Utilizando el arnés de la silla como sistema de retención. 

2. De manera opcional, se puede instalar a favor de la marcha a partir de los 76 cm, utilizando los conectores 
isofix y el top tether y el arnés como sistema de retención.

 A partir de 105 cm la instalación es mediante los conectores isofix y el cinturón ABC del automóvil como 
sistema de retención. 

1. Rear facing installation with isofix and top tether. using the seat harness as the restraint system.

2. Optionally, it can be installed in the forward facing position from 76 cm, using the isofix connectors and the 
top tether and the harness as the restraint system. 

 From 105 cm it is installed using the isofix connectors and the ABC seat belt of the car as the restraint system.

1. Installation dos à la route avec Isofix et Top Tether, en utilisant le harnais du siège comme système de retenue.

2. En option, il peut être installé face à la route à partir de 76 cm, en utilisant les connecteurs isofix et le Top 
Tether avec le harnais comme système de retenue. 

 À partir de 105 cm, l’installation se fait au moyen des connecteurs isofix et de la ceinture ABC de la voiture 
comme système de retenue. 

1. Installazione nel senso contrario alla marcia con isofix e top tether. Si usa l’imbragatura del seggiolino come 
sistema di trattenuta.

2. È possibile installarlo rivolto nel senso di marcia a partire dai 76 cm utilizzando i connettori isofix, il top tether e 
l’imbragatura come sistema di trattenuta. 

 A partire dai 105 cm l’installazione avviene tramite i connettori isofix e la cintura a 3 punti dell’auto come 
sistema di trattenuta. 

sun

40-105 cm 76-150 cm

EVOLUTION
La silla de seguridad se adapta al crecimiento del bebé 
gracias a su reductor y sus distintas posiciones de cabezal. 

The car seat adapts to the baby’s growth thanks to the 
cushion insert and the different headrest positions.

Le siège auto s’adapte à la croissance du bébé grâce à son 
rehausseur et aux différentes positions de l’appui-tête.

Il seggiolino di sicurezza si adatta alla crescita del bambino 
grazie al riduttore e alle diverse posizioni del poggiatesta.
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Star I-Size 40 - 145 cm

56-75 x 61 x 45 cm 14,1 Kg

Child restraint system designed to protect 
children from birth up to 145 cm. As well as 
ensuring safety in the car, it provides comfort 
when travelling. The car seat is very easy to install 
and grows with the child, it also offers 360º 
swivel with loading position making it easier to 
get in and out of the car and fasten the harness 
for very small children.

Silla de retención infantil diseñada para proteger a 
los peques desde el nacimiento hasta los 145 cm.          
Además de cumplir con la seguridad en el 
automóvil, ofrece comodidad en los viajes. La silla 
es muy fácil de instalar y evoluciona con el peque, 
también dispone de giro 360º con posición de 
carga para facilitar la entrada y salida del coche y 
abrochar el arnés cuando son más pequeños. 

Siège de retenue pour enfants conçu pour protéger 
les enfants dès la naissance et jusqu’à 145 cm. En 
plus d’assurer la sécurité dans la voiture, il offre un 
confort lors des déplacements. Le siège est très facile 
à installer et évolue avec le petit, il dispose également 
d’un pivotement à 360º avec position de charge pour 
faciliter la montée et la descente de la voiture et pour 
attacher le harnais quand ils sont plus petits. 

Seggiolino auto per bambini progettato per 
proteggere i bambini dalla nascita fino ai 145 cm. 
Oltre a rispettare le norme di sicurezza in auto, offre 
comodità nei viaggi. Il seggiolino è molto facile da 
installare e si evolve con il bambino. È girevole a 360° 
con posizione di carico per favorire l’entrata e l’uscita 
dall’auto e l’aggancio delle cinture quando il bambino 
è più piccolo.

76-145 cm

Cara a marcha
Forward facing
Sens de la marche
Senso di marcia

Giro 360º con posición de carga
360º swivel with loading position
Pivotement 360º avec position de charge
Giro 360° con posizione di carico

40-105 cm

Contramarcha
Rear facing
Dos à la marche
Nel senso contrario alla marcia

Isofix

Pata de apoyo (tercer punto)
Support leg (third point)
Pied d’appui (troisième point)
Gamba di appoggio (terzo punto)
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star

1. Instalación a contramarcha con isofix, pata de ajuste y el arnés de la silla como sistema de retención.. 

2. De manera opcional, se puede instalar a favor de la marcha a partir de los 76 cm, utilizando los conectores 
isofix, la pata de ajuste  y el arnés como sistema de retención. 

 A partir de 105 cm la instalación es mediante los conectores isofix y el cinturón ABC del automóvil como 
sistema de retención. 

1. Rear facing installation with isofix, support leg and seat harness as the restraint system..

2. Optionally, it can be installed in the forward facing position from 76 cm, using the isofix connectors, the 
support leg and the harness as the restraint system. 

 From 105 cm it is installed using the isofix connectors and the ABC seat belt of the car as the restraint system.

1. Installation dos à la route avec Isofix, jambe de force et le harnais du siège comme système de retenue.

2. En option, il peut être installé face à la route à partir de 76 cm, en utilisant les connecteurs Isofix, la jambe de 
force et le harnais comme système de retenue. 

 À partir de 105 cm, l’installation se fait au moyen des connecteurs isofix et de la ceinture ABC de la voiture 
comme système de retenue.

1. Installazione nel senso contrario alla marcia con isofix, barra antirotazione e imbragatura del seggiolino come 
sistema di trattenuta.

2. È possibile installarlo rivolto nel senso di marcia a partire dai 76 cm utilizzando i connettori isofix, il top tether 
e l’imbragatura come sistema di trattenuta. 

 A partire dai 105 cm l’installazione avviene tramite i connettori isofix e la cintura a 3 punti dell’auto come 
sistema di trattenuta.

EVOLUTION
Silla evolutiva, con distintas posiciones que se van adaptando al tamaño del 
peque gracias a su reductor y distintas posiciones de cabezal.

Evolutionary seat, with different positions that adapt to the size of the child 
thanks to the cushion insert and the different headrest positions.

Siège évolutif, avec différentes positions qui s’adaptent à la taille de l’enfant 
grâce à son rehausseur et aux différentes positions de l’appui-tête.

Seggiolino evolutivo con diverse posizioni che si adattano alle dimensioni 
del bambino grazie al riduttore e alle diverse posizioni del poggiatesta.

40-105 cm 76-150 cm
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81-59 x 44 x 58 cm

Vulcano I-Size
12,8 Kg

Con esta silla de seguridad el bebé viajará 
cómodo y seguro desde los 76 cm hasta los 
150 cm. Incluye reductor para los primeros 
meses de uso. Cuando el peque crece, se 
retira el reductor y se ajusta el cabezal a las 
distintas alturas.

With this car safety seat your baby will travel 
comfortably and safely from 76 cm up to 
150 cm. It includes an insert for the first 
few months of use. When the child grows, 
the insert is removed and the headrest is 
adjusted to the different heights.

Grâce à ce siège auto, le bébé voyagera de 
manière confortable et sûre de 76 à 150 cm. 
Un réducteur est fourni pour les premiers 
mois d’utilisation. Dès que votre petit grandit, 
retirez le réducteur et réglez la têtière à 
différentes hauteurs.

Con questo seggiolino di sicurezza il bambino 
viaggerà comodo e sicuro dai 76 ai 150 cm. 
Comprende un riduttore per i primi mesi 
d’uso. Ma mano che il bambino cresce, il 
riduttore si rimuove e il poggiatesta si può 
regolare a diverse altezze.

76 - 150 cm

I-size (R129)
76-150 cm

Cara a marcha
Forward facing
Sens de la marche
Senso di marcia

Isofix Top Tether
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1. Instalación con Isofix, top tether y uso del arnés de 5 puntos con 
reductor.

2. Instalación con anclajes isofix y cinturón del automóvil como 
sistema retención. 

 Cuando los arneses ya no son necesarios, el diseño de la silla 
permite escamotearlos sin necesidad de desmontarlos.

3. 4 posiciones de reclinado y cabezal y arnés ajustable.

1. Installation with isofix, top tether and use of the 5-point harness 
with insert.

2. Installation with isofix anchors and the vehicle seat belt as the 
restraint system.

 When the harness is no longer necessary, the design of the 
seat allows the straps to be retracted without having to remove 
them.

3. 4 reclining positions and adjustable headrest and harness.

1. Installation avec isofix, top tether et utilisation du harnais à 5 
points avec réducteur. 

2. Installation avec les ancrages Isofix et la ceinture de sécurité du 
véhicule comme système de retenue.

 Lorsque le harnais de sécurité n’est plus nécessaire, le siège 
auto a été conçu pour pouvoir l’escamoter sans avoir à le 
démonter.

3. 4 positions d’inclinaison, appui-tête et harnais réglable. 

1. Installazione con Isofix, top tether e uso dell’imbragatura a 5 
punti con riduttore.

2. Installazione con ancoraggi Isofix e cintura dell’auto come 
sistema di ritenuta.

 Quando l’imbragatura non è più necessaria, il design del 
seggiolino permette di nasconderla senza che sia necessario 
smontarla.

3. 4 posizioni di reclinazione e poggiatesta e imbragatura regolabili.

vulcano

100-150cm76-105cm
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#BeAnil
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81-56 x 43 x 47 cm

Venus I-Size
6,8 Kg

Venus ofrece seguridad en el automóvil 
desde los 100 cm a los 150 cm de altura. 
Mientras el peque va creciendo, la silla 
se adapta a él gracias a su cabezal 
multiposición. Perfecta y cómoda para 
todos los viajes en coche.

Venus offers safety in the car from 100 
cm to 150 cm in height. While the child 
grows, the seat adapts accordingly 
thanks to the multi-position headrest. 
Perfect and comfortable for all car 
journeys.

Venus offre une excellente sécurité 
en voiture pour des enfants de 100 
à 150 cm. Le siège auto s’adapte à la 
croissance de l’enfant grâce à sa têtière 
multiposition. Idéal et confortable pour 
tous les déplacements en voiture.

Venus offre sicurezza in auto dai 100 
ai 150 cm di altezza. Man mano che il 
bambino cresce, il seggiolino si adatta 
alle sue misure grazie al poggiatesta 
multiposizione. Perfetto e comodo per 
tutti i viaggi in auto.

100 - 150 cm

Isofix
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1. Instalación con anclajes isofix 
y cinturón del automóvil como 
sistema retención. 

2. 2 posiciones de reclinado.

3. Cabezal multiposición.

1. Installation with isofix anchors 
and the vehicle seat belt as the 
restraint system.

2. 2 reclining positions.

3. Height adjustable headrest.

1. Installation avec les ancrages 
Isofix et la ceinture de sécurité 
du véhicule comme système de 
retenue. 

2. 2 positions d’inclinaison.

3. Appui-tête réglable en hauteur. 

1. Installazione con ancoraggi 
Isofix e cintura dell’auto come 
sistema di ritenuta.

2. 2 posizioni di reclinazione. 

3. Poggiatesta regolabile in altezza.

venus



Mars
I-Size



AVAILABLE COLORS

145

MARS I-SIZE | CAR SAFETY

#BeDark
7023 Y76

#BeScarlet
7023 Y75

#BeIron
7023 Y77

mars



SIZES

146

81-58 x 44 x 44 cm

Mars I-Size
7,5 Kg

Silla homologada bajo la norma i-size R129 de 100 
a 150 cm (hasta los 12 años aproximadamente). 
Las diferentes alturas de cabezal hacen que la 
silla se adapte al niño durante su crecimiento y 
sus posiciones de reclinado del respaldo permiten 
que quede bien ajustada a los asientos de los 
diferentes vehículos.

Seat certified under the R129 i-Size standard 
from 100 to 150 cm (up to approximately 12 years 
old). The different headrest heights mean the 
seat adapts to suit the child in all his stages of 
growth and the reclining positions of the backrest 
mean that it fits well against the seats of different 
vehicles.

Siège homologué sous la norme i-size R129 
de 100 à 150 cm (jusqu’à 12 ans environ). 
Les différentes hauteurs de l’appui-tête 
font que le siège s’adapte à l’enfant durant 
sa croissance et ses positions d’inclinaison 
du dossier permettent de bien s’ajuster aux 
sièges des différents véhicules.

Seggiolino omologato secondo la normativa 
i-size R129 da 100 a 150 cm (fino ai 12 anni 
circa.). Le diverse altezze del poggiatesta 
fanno sì che il seggiolino si adatti al bambino 
durante la crescita e le diverse posizioni di 
reclinazione dello schienale lo fanno aderire 
perfettamente ai sedili dei diversi veicoli.

100 - 150 cm

Isofix

Side
Protection
System



INSTALLATION

147

MARS I-SIZE | CAR SAFETY

1. Instalación a favor de la marcha. El sistema de retención 
es el cinturón ABC del automóvil y la silla se puede anclar 
al coche con isofix, aunque la instalación también es 
permitida sin los anclajes isofix.

2. Protección SPS, ayuda a la absorción de energía en caso 
de impacto lateral.

3. 2 posiciones de reclinado.

4. Cabezal multiposición.

1. Installation in the forward facing position. The restraint 
system used is the vehicle ABC seat belt and it can be 
anchored to the car using the isofix system, although it 
can also be installed without isofix anchors.

2. SPS (side protection system) helps to absorb energy in the 
event of side impact.

3. 2 reclining positions.

4. Height adjustable headrest.

1. Installation face à la route. Le dispositif de retenue est la 
ceinture ABC du véhicule et le siège auto peut se fixer au 
siège de la voiture avec isofix, bien que l’installation soit 
aussi permise sans les fixations isofix. 

2. Protection SPS, aide à l’absorption d’énergie en cas 
d’impact latéral.

3. 2 positions d’inclinaison. 

4. Appui-tête réglable en hauteur.

1. Installazione rivolto nel senso di marcia. Il sistema di 
trattenuta è la cintura a 3 punti dell’auto e il seggiolino si 
può ancorare al veicolo con Isofix, sebbene l’installazione 
sia consentita anche senza ancoraggi Isofix.

2. Protezione SPS, favorisce l’assorbimento di energia in caso 
di impatto laterale. 

3. 2 posizioni di reclinazione.

4. Poggiatesta regolabile in altezza.

mars
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La mercancía viaja a cuenta y riesgo del comprador.
Los pedidos se rigen por la Tarifa Vigente en la fecha de entrega.
Las devoluciones o dejes de cuenta, no se admiten sin la aprobación de JANÉ, S.A.
El cliente dispone de 7 días a partir de la fecha de entrega para notificar posibles incidencias con la 
entrega de la mercancía.
Se aplica en todas las facturas el impuesto correspondiente.
JANÉ, S.A. , en interés del desarrollo de los productos, se reserva el derecho de modificar las 
características y colores de los modelos de este catálogo sin previo aviso.
Además, debido al proceso de impresión de este catálogo, los colores de los tapizados pueden sufrir 
variaciones con respecto a la realidad.
La disponibilidad de los productos expuestos en este catálogo dependerá en todo momento de la 
capacidad de nuestros centros de producción. Por lo que el servicio quedará expuesto a esta capacidad.

Goods travel for account and risk of the buyer.
Purchase-oders are subject to the Prince-List in force on the date of delivery.
Returns or remainders on account are not allowed withoutapproval by JANÉ, S.A.
The customer has 7 days as of the delivery date to inform about any possible incidents with the delivery 
of the goods.
The corresponding tax is included on all invoices.
JANÉ, S.A., in benefit of the development of their products, reserve themselves the rigth of modifying 
the features and colours of the models shown in this catalogue without previous notice.
Moreover, owing to the printing-process of this catalogue, colours describing the paddings may result 
alterated as regards reality.
The availability of the products displayed in this catalogue is subject at all times to our capacity of 
production. Consequently our service will depend on this capacity.

La marchandise voyage pour le compte et aux risques de l’acheteur.
Les commandes sont régies par le tarif en vigueur à la date de livraison.
Les retours ou laissés-pour-compte ne sont pas admis sans l’approbation de JANÉ, S.A.
Le client dispose de 7 jours à partir de la date de livraison pour notifier de possibles incidents 
concernant la livraison de la marchandise.
Dans toutes les factures, l’impôt correspondant est appliqué.
Dans l’intérêt du développement des produits, JANÉ, S.A. se réserve le droit de modifier sans préavis les 
caractéristiques et les couleurs des modèles de ce catalogue.
Par ailleurs, en raison du procédé d’impression du présent catalogue, les couleurs des tissus de 
revêtement peuvent souffrir des variations par rapport à la réalité.
La disponibilité des produits exposés dans ce catalogue dépendra à tout moment de la capacité de nos 
centres de production. Le service sera donc soumis à cette capacité.

La merce sarà trasportata per conto e a rischio dell’acquirente.
Gli ordini rispetteranno le Tariffe in Vigore alla data di consegna.
Le restituzioni e gli addebiti non saranno accettati senza ’autorizzazione della JANÉ, S.A.
Il cliente ha 7 giorni a partire dalla data di consegna per comunicare eventuali imprevisti concernenti il 
servizio.
A tutte le fatture sarà applicata l’imposta pertinente.
JANÉ, S.A., al fine di avanzare nel processo di sviluppo dei prodotti, si riserva il diritto di modificare le 
caratteristiche e i colori dei modelli di questo catalogo senza previo avviso.
Inoltre, dovuto al processo di stampa del medesimo, i colori dei rivestimenti possono differire da quelli 
reali.
La disponibilità dei prodotti presentati nel catalogo dipenderà comunque dalla capacità dei nostri centri 
di produzione. In conseguenza, il servizio sarà soggetto alla menzionata capacità.
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